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Il-Kumitat iltaqa' fil-Parlament, il-Belt Valletta, fl-4.41 p.m.






MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru 13, li saret fl-4 ta’ Lulju 2023, ġew ikkonfermati.

IĊ-CHAIRPERSON (Onor. Chris Agius): Illum il-Kumitat qed jiltaqa’ dwar żewġ nomini għal ħatriet pubbliċi. Kif kien miftiehem, l-ewwel parti tal-laqgħa se ssir bl-Ingliż minħabba li l-ewwel nominata titkellem bl-Ingliż. L-ewwel nomina hija tas-Sa Rhoda Garland bħala Kummissarju għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità.


SMIGĦ FIR-RIGWARD TAN-NOMINA TAS-SA RHODA GARLAND GĦALL-ĦATRA TA’ KUMMISSARJU GĦAD-DRITTIJIET TA’ PERSUNI B’DIŻABILITÀ

IĊ-CHAIRPERSON: Nistieden lis-Sa Rhoda Garland tingħaqad magħna fil-Kumitat. 

Is-Sa Rhoda Garland daħlet fil-kamra tal-Kumitat. 

IĊ-CHAIRPERSON: Good afternoon, Ms Garland. This Committee is established by the Act amending the Public Administration Act and according to this same Act, the Members can ask you supplementary questions related to the written answers that you have already forwarded us. I also inform you that according to the same law, the questions and answers must, unless the Committee provides otherwise, be made public. 

I also inform you that this meeting is being streamed live on the Parliament’s website and will eventually be broadcast on the Parliament’s TV channel. 

I invite you now to please introduce yourself and tell us a little bit about your work experience and eventually what you intend to do in this new post, if eventually this committee approves your nomination.

MS RHODA GARLAND: I would like to begin by thanking you for letting me conduct this in English. I’ve lived in Malta now for 17 years. My Maltese is not very good. Whilst I’m able to speak to clients at the office very well, for something like this it’s much nicer for me if I can do it in English. So I’m very grateful. I was born in the UK. I have my Maltese Citizenship now. I obviously have a whole lifetime of experience as a disabled person which I believe is very important for the position of a Commissioner. 

I have had numerous examples of discrimination against me, stigma and also the opportunities that being disabled has, because it’s certainly not all bad. There are lots of people who are prepared to go the extra mile to provide you with opportunities and I have definitely benefited from those. As a disabled person I think it’s very important that we fight for what we believe we are entitled to, that rights are something that are basic human rights as well as disability rights. I think that it is important that disabled people themselves are self-advocates, and that where they can’t express their own opinions, their parents are able to do it for them. I think that it is very important that those in power are able to listen to us because we are the experts in how to deal with disability and the sorts of things that we go through. Sometimes there are tiny little details that are just obvious to us, while for non-disabled people they’re not obvious. So if you’re creating a policy and a disabled person can express his opinion or give some advice about that, then it’s worth listening to because these tiny details can make a real difference. 

When I came here I worked in IT and then I started working on a Masters Degree in Disability Studies. I got involved in the grassroots in Malta because I really think that at the grassroots level is where you hear all of the important voices, where people are able to talk about their experiences. I worked for “Breaking Limits”. I led that organization after Oliver Scicluna left to come to the Commission and it was made up of people with a whole range of different impairments. So we had a whole variety of experiences and we were interested in looking at culture, sport, self-advocacy and speaking with politicians about things that we thought needed to be done on the island. 

I have worked at the Commission for eight years now as the Executive Director. I originally came to cover for somebody’s maternity leave and never left. It’s a place that is very dear to my heart and the people are amazing. Almost half of the staff are made up of people with disabilities. They all work on their own. They have jobs that suit them and I think that’s really empowering for disabled people. I’ve worked under two commissioners, Oliver Scicluna and afterwards, most recently, under Samantha. 

If I am given the opportunity to take on this role, I think one of the main areas that I would like to address is the fact that there are people out there who don’t know about the Commission for the Rights of Persons with Disability (CRPD). Quite often in the car park I’m asked where I work and when I say CRPD, they say: Oh KPMG. I say: No, no, no, that’s an accounting firm, I work for CRPD and I explain what we do. So there is still a lot of unwareness out there and I think that it’s really important that CRPD has the ability to reach out to people who, maybe because of their educational background, or their economic circumstances, or their fear of government entities, don’t want to engage and as a result they miss out on services that might really help them to be more included in society. So I think that reaching out especially through NGOs and through our own awareness raising is something that’s really important because that way we can ensure that the people who are left behind are made aware of what’s available to them and we can address their concerns, if they have concerns, and reach out in that way. 

IĊ-CHAIRPERSON: Thank you, Ms Garland for this interesting information regarding your experience in the sector. I invite the Members to put forward any supplementary questions they may have for you.

L-Onor. Adrian Delia.

ONOR. ADRIAN DELIA: Good afternoon. Thanks for being with us. Most often when you have legislation which is trying to be propositive as opposed to legislation which is prohibitive, the take-up of that legislation depends not only on physical disposition, structures, alterations, amendments – for example, accessibility to buildings; that’s pretty obvious, you have requirements you have to attain or actually accomplish what is needed to be done or you don’t - but on other factors, such as employment, fair treatment at the work place. In these cases, it becomes very difficult to translate what is on the books to what is on the ground. Can you give us some perspective on what can be done not to able to ascertain execution of legislation, but to break through certain taboos which are still present within our society?

MS RHODA GARLAND: I think that in a lot of areas there needs to be a change in the cultural perspective towards persons with disability. I think that when the 2% quota for employment was enforced ... In the previous year I did some research and I think 30 disabled people were offered jobs through JobsPlus out of 4,000 people who were interviewed. So there was obviously a problem: employers were concerned about employing disabled people. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Afraid I would say.

MS RHODA GARLAND: Afraid, absolutely. I think they thought that people would die or their profits would drop through the floor. I understand that. I don’t think anybody would want to employ somebody if they thought that it was going to harm their own business and I totally understand that. I think with the introduction of the quota and enforcement of it, because people were pushed into employing disabled people, there was a slight change in perception: they had disabled people in the workplace and their profits didn’t drop through the floor. Actually there were schemes that they could benefit from, for example to instal a lift if needed, and they could get the tax back in the first year after putting in access arrangements. 

I think over the last three or four years there has been a gradual increase in the number of disabled people employed. I think the figures that I last had were from February and they showed that there were over 3,800 people who were employed as disabled persons according to JobsPlus and that doesn’t include people who haven’t registered with JobsPlus. 

When I came to Malta I was told by an accountancy organization that I had an excellent CV and it was perfect for the position, but they weren’t going to hire me because it was up two flights of stairs.  I assured them that I could go up two flights of stairs even carrying a laptop and it wouldn’t be a problem. This is what I was used to in the UK. And they said: Yes, yes, but we really don’t want to make your life any worse. That was before the quota was introduced. I think now there is a gradual change in perception; employers understand that a bit of diversity  in the workplace is actually a good thing and that disabled people, probably because it’s so hard for them to get a job, tend to be very loyal and tend to work very hard. They don’t hop from one job to another simply because they couldn’t possibly do it. I think that’s really a helpful way in showing how culture does change gradually. 

If you think about institutionalization, it’s another area where we have a lot of work to do in cultural change, because older parents of children with disability are very keen on putting their children on a waitng list for a residence in case they pass away. What we need to try and do is bring about a change in society, so that instead of wanting their children to be permanently looked after, they would want their children to be given the opportunity to learn a few skills, to learn some daily living skills. Obviously where they can’t do that because not every disabled person is able to do that, and I fully understand that … But parents need to understand that even for people with multiple and complex needs there are solutions in terms of personal assistance and community living schemes. I think that’s our next big chore.

ONOR. ADRIAN DELIA: My second question is actually related to what you just said right now. Usually most people look to the Government or the public sector  for this part of moral responsibility, that is situations dealing with employment and accessibility. However, I think even more challenging is – and you mentioned it right now – how to deal with the abilities of the disabled at home. It’s one thing to enforce legislation on a reluctant employer, it’s one thing enforcing legislation on anyone who is in the public sector as regards accessibility to buildings, etc., but it’s another thing when it comes to getting family to embrace realities which in today’s world are much more evident than they were before. For example, the IT world and the social media have opened a myriad of opportunities – some literally from home - which before were totally absent. With older parents there still is reluctance – and this is not just an opinion, but results shown by data - to allow visibility on their own children. Can you share any ideas that you may have on how Government can through initiatives, rather than legislate through institutions, reach out to these people that do not even go public with their needs, with their rights?

MS RHODA GARLAND: Exactly. This is one of the areas that I am concerned about because parents especially of the older generation are very worried about what will happen to their disabled offspring. I think one of the roles of CRPD and also Aġenzija Support should involve spending more time in reaching out to these people to inform them, to give them advice. We frequently put on webinars and conferences to talk about the problems of overprotection and about the services that are available to assist people who elderly  parents may think can’t do anything. We’ve had situations where we’ve had groups of parents who have come in and spoke with us as they saw that there is potential for different services to assist their children to become slightly more independent. I think that the ability to recognise, also the disabled person’s perspective … With the introduction of UNCRPD, disabled people now have higher expectations and they are aware that they have rights in all areas of life, not just the areas that were covered by the previous Equal Opportunities Act, as the UNCRPD covers all areas of life and people have rights in all of those areas. I think that the expectations of disabled people themselves will play into this as well because people in their 30s who are aware of their potential and how they can be assisted through the services on offer, may lead them to push their parents  a bit to allow them to be more included in society. I think it’s a two-way street. We have to encourage disabled people to move for their own rights and we have to persuade parents that there are services out there that can really assist their disabled children.

ONOR. ADRIAN DELIA: Thank you. That’s it from my end.

IĊ-CHAIRPERSON: L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Thank you for your exhaustive replies to questions submitted by both sides of the House. Two very short questions. 

First of all, are you a member of any organization relating to persons with disabilities?

MS RHODA GARLAND: I used to be the President of “Breaking Limits”, but when I became the Executive Director at CRPD I had to give that up. 

ONOR. KAROL AQUILINA: And the second question is one that I put to all people who come before this Committee: Are you aware of  anything related to you which could embarrass yourself, this Committee, the Minister, the Prime Minister or the Commission?

MS RHODA GARLAND: Not that I’m aware of, no. 

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn l-Onor. Graziella Galea preżenti u, bil-permess tal-Kumitat, tixtieq tagħmel xi mistoqsijiet lis-Sa Garland. Hawn permess? (Onor. Membri: Iva)

L-Onor. Graziella Galea. 

ONOR. GRAZIELLA GALEA: We met before through CRPD because of the Ministry I shadow. Basically I have two main questions. I shall continue on Dr Delia’s first question about employment. It is true that in figures now we have a good number of disabled people who are actually working. I’m worried about two things. The first thing is the quota. As we know, despite the quota some businesses prefer to pay the fine rather than employ persons with disability. What are your thoughts about this? Should an increase in the fine be considered or should there be an increase in the incentives? What you think about that?

I’m also worried about the wages paid and the conditions that disabled people actually work in. It’s true that there are more people working, but we also have several complaints that the jobs that they are given are either monotonous or of levels below what they actually can do. This often happens because the employer employs the disabled person just so that he wouldn’t have to pay the fine. There are still a good number of persons who register and still do not find a job maybe because of their type of disability. What are your views on that? 

The second question is about the personal assistants scheme that has just started to be discussedrted. We all know that locally we don’t have enough persons who are trained to be personal assistants to all the disabled people who would need a personal assistant. I would like to know whether the CRPD has any ideas on how to engage more Maltese people in this role, if this scheme were to come into effect? It’s not an easy role, but it is an essential one, and I think an increase in wages and more incentives for the Maltese people would encourage them to enrol in this job. Thank you.

MS RHODA GARLAND: I will deal with the employment question first. Personally I think that the 2% quota is a very low number. I think it could be increased. That will probably make the situation worse. I think that a carrot and stick approach might be used to this end. I think that the various schemes that the Government can offer through incentives like paying the NI and paying a contribution to the first year’s salary, are all very useful. The fear of adjustments that will need to be made to the place of work is very real. I know that you can claim back up to €20,000 through taxes at the end of the first year, but I think that a lot of employers would probably prefer it if they were able to do that beyond the first year. When somebody acquires an impairment he wouldn’t really know for a while what sort of accommodation is actually needed and they may well run out of time before the rules are acceded to. So I think it would be very useful to extend the time limit. 

I didn’t get the second part of the employment question. 

ONOR. GRAZIELLA GALEA: It was about the type of employment that they are given, the wages and conditions of work.

MS RHODA GARLAND: I think it’s absolutely true that disabled people are generally employed in very low paid jobs, and that’s a shame because after the number of years that inclusive education has been in place here in Malta, I would have hoped that today’s generation of employers would have understood that disabled people achieve qualifications in exactly the same way as non-disabled people do. I do think that there are ways of encouraging employers to see that you can employ somebody as a clerk and if you then realize that they have a lot more skills than they require as a clerk, they should then be considered for promotions. I think that there are disabled people out there for whom low level office  work and telephone work that don’t require huge amount of energy … This is another thing that disabled people often have problems with when they’re working; those jobs fit a certain type of disabled person with a certain degree of functionality. It makes  no sense that a person who has ‘A’ levels and diplomas in Accounting is employed as a clerk, because he has a lot more skills that he can offer. I would hope that disabled people who have been employed with an organisation for some time - because they tend to be more loyal and they tend to stick around – and have proven their abilities to their employer in exactly the same way as any other employee - I don’t want special favors - are given the opportunity to progress. This has been problematic in the past. 

We have seen cases of discrimination where people put forward numerous applications for promotions and they were not accepted. In such cases we talked to the employer about what sort of things are going on and whether there are things that the disabled person is not doing, because there could be genuine reasons for the fact that they were not promoted, reasons that the disabled person himself may not be aware of. I think that disabled people that are working in an office together with non-disabled persons need to be treated in a similar manner. If they prove themselves as useful members of a working community, then they deserve every opportunity to progress. This is certainly the way that my career progressed in the UK. I started off as a trainee accountant and worked my way up very gradually over many years. I think as employers become more used to having disabled people in the workplace, fitting in disabled people in jobs that actually suit their qualifications will develop. However, I think it is still an issue here. 

With regard to personal assistants, I think it would be great if we could have more Maltese people who are interested in being personal assistants. I believe that this is a Europe-wide problem. The work that a personal assistant does is not necessarily truly recognised. The commitment, the strain and  the difficulty of the work that a personal assistant has is not really reflected in the wages that he is paid. There may be the perception that if you are living with somebody and you are being provided with food, you don’t need a good wage. I think that is nonsense. There seems to be a perception that if you work with disabled people you do it for love. These are skilled people who have a lot of empathy, a lot of patience and perseverance, and I think it’s a shame that the rate per hour at which they are paid is a real problem for Maltese people. 

I have friends in the Philippines and while I was there for a visit, literally a dozen Filipino women come to my friend’s house asking about working in Malta, because whilst the wage for a Maltese person is too low to be able to contribute properly towards the mortgage, for somebody from the Philippines that’s not the case. When they are working in our country, they live together in big houses and they have a really good network and they send a lot of money home. 

I think in order to get Maltese people involved and actively employed in this area, such work needs to be better recognised. This has to be seen as a really useful good piece of work that needs to be done and not just work that people do because they are kind hearted. In the disability sector there are low wages all the way through and it is very frustrating because we can’t attract people to work. One of the problems that the CRPD has is that it’s very difficult to get even an architect or a draftsman to work at CRPD because they don’t see the disability sector as well paid or else they see it as a strange thing to do. I think if we want to encourage Maltese people into the sector, but especially in personal assistance, we really need to increase the salaries and the recognition for the work done. 

ONOR. GRAZIELLA GALEA: To make it clear, I’m not against any foreigner working in this sector, but disabled people sometimes find it more difficult to communicate with them. 

MS RHODA GARLAND: They prefer somebody who speaks in Maltese, yes.

ONOR. GRAZIELLA GALEA: Exactly. 

MS RHODA GARLAND: I understand completely. 

IĊ-CHAIRPERSON: Any more questions please? There are no more questions. 

I thank you, Ms Rhoda Garland. I invite you to leave the Committee room until the Members discuss your nomination. Thank you for now.

MS RHODA GARLAND: Thank you.

Is-Sa Rhoda Garland ħarġet mill-kamra tal-Kumitat.

[bookmark: _Hlk179290909]Fil-5.10 p.m. il-laqgħa ġiet sospiża sabiex il-membri jkomplu jiddiskutu bejniethom in camera u rriżumiet fil-5.12 p.m. 

IĊ-CHAIRPERSON: Wara li ddiskutejna l-proposta għan-nomina tas-Sa Rhoda Garland bħala Kummissarju għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità, se npoġġi l-mistoqsija dwar din il-proposta. Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? M’hawnx oġġezzjoni u allura l-proposta ġiet approvata b’mod unanimu.

Nistieden lis-Sa Rhoda Garland terġa’ tingħaqad magħna fil-Kumitat. 

Is-Sa Rhoda Garland daħlet lura fil-kamra tal-Kumitat.

IĊ-CHAIRPERSON: Ms Garland, this Committee has decided to advise in favour of the proposal for your appointment as Commissioner for the Rights of Persons with Disability. Therefore we shall write to the Minister for Inclusion and Social Wellbeing in this sense.

I would also like to inform you that all the Members voted in favour of your nomination. Thank you and we wish you the best of luck. 

MS RHODA GARLAND: Thank you very much. I am very honoured that you place this trust in me. I would like to take this opportunity to thank my predecessors because I think that the work that Mr Camilleri did in setting up the Commission, the work that Oliver did when he took it on and that Samantha has continued, has put me in a really good position to carry this work forward. Thank you very much.

ONOR. ADRIAN DELIA: We should be thanking you, not you thanking us. 

IĊ-CHAIRPERSON: Thank you, Ms Garland and good luck.

Is-Sa Rhoda Garland ħarġet mill-kamra tal-Kumitat.


SMIGĦ FIR-RIGWARD TAN-NOMINA TAL-BRIGADIER JEFFREY CURMI GĦALL-ĦATRA TA’ AMBAXXATUR TA’ MALTA RESIDENTI GĦALL-OLANDA

IĊ-CHAIRPERSON: Issa nkomplu bit-tieni smigħ li għandna għal din il-laqgħa tal-lum fir-rigward tal-Brigadier Jeffrey Curmi għall-ħatra ta’ Ambaxxatur ta’ Malta Residenti għall-Olanda. Insejjaħ lill-Brigadier Jeffrey Curmi biex jidħol fil-kamra.

Il-Brigadier Jeffrey Curmi daħal fil-kamra tal-Kumitat.

IĊ-CHAIRPERSON: Brigadier Curmi, dan il-Kumitat huwa mwaqqaf permezz tal-Att li jemenda l-Att dwar l-Amministrazzjoni Pubblika u skont dan l-istess Att il-Membri jistgħu jagħmlulek mistoqsijiet supplimentari relatati mat-tweġibiet bil-miktub li inti diġà bgħattilna. Ninformak ukoll li skont l-istess liġi, il-mistoqsijiet u t-tweġibiet għandhom, kemm-il darba l-kumitat ma jipprovdix xort’oħra, isiru pubbliċi. Ninformak ukoll li din il-laqgħa qed tiġi streamed live fuq il-website tal-Parlament u eventwalment tiġi mxandra fuq l-istazzjon tat-televiżjoni tal-Parlament. 

Nitolbok biex, jekk jogħġbok, tintroduċi ruħek u tgħidilna ftit dwar l-esperjenza tax-xogħol u l-kwalifiki li għandek, kif ukoll kif taħseb li dan jista’ jaffettwa l-ħatra tiegħek jekk eventwalment dan il-Kumitat japprova l-ħatra tiegħek bħala Ambaxxatur ta’ Malta Residenti l-Olanda.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Sur President, nirringrazzja lilek, lill-Ministri kif ukoll lill-Membri Parlamentari. L-ewwel nett, nirringrazzjakom talli tajtuni l-opportunità niġi hawnhekk inwieġeb għall-mistoqsijiet tagħkom. 

Sur President, nixtieq nibda billi nsemmi l-kwalifiki u speċjalizzazzjonijiet li għandi kif ukoll il-kwalifiki militari, imbagħad nipprova wkoll naqsam magħkom ftit mill-esperjenzi li għaddejt minnhom fil-karriera tiegħi ta’ 29 sena fis-Settur Pubbliku. Imbagħad inwieġeb ukoll kif naħseb li din l-esperjenza li ġbart u l-kwalifiki li għandi jistgħu jgħinuni fir-rwol tiegħi bħala Ambaxxatur għan-Netherlands, dejjem jekk jogħġobkom tagħżluni.

Bħala kwalifiki akkademiċi għandi Masters of Science (M.Sc.) fis-Security & Risk minn Leicester University, ir-Renju Unit. Għandi wkoll Bachelor of Science Honours (B.Sc. Hons.) fil-Physics imħallat ukoll bil-Chemistry u għandi wkoll Diploma in Public Administration. Bħala speċjalizzazzjonijiet kemm fil-militar kif ukoll f’law enforcement agencies – għaliex ix-xogħol tiegħi kien jirrikjedi wkoll li nassisti diversi law enforcement agencies – kelli mill-inqas 12-il waħda. Meta ngħid speċjalizzazzjoni ma kenux sempliċement korsijiet, imma speċjalizzazzjonijiet li jagħtuk liċenzja biex topera speċjalment fejn hemm ċerti riskji ta’ splussivi u affarijiet minn dawn. 

Jien speċjalizzat bħala explosive ordinance disposal engineer fejn hemmhekk tiffoka l-iktar fuq bombi konvenzjonali, bombi tal-gwerra li Malta għadhom jinstabu as we speak u jinstabu bl-għexieren u mijiet fis-sena. Speċjalizzat bħala improvised explosive device disposal engineer, jiġifieri nispeċjalizza fuq bombi ta’ kriminal jew terrorist li hija speċjalizzazzjoni totalment differenti mill-bombi konvenzjonali. Speċjalizzat bħala Chemical, Biological, Radiological u Nuclear Warfare (CBRN) Specialist kif ukoll instructor fuq CBRN. Speċjalizzat bħala military u technical diving officer, jiġifieri mmexxi operazzjonijiet tekniċi li għandhom x’jaqsmu ma’ għads fi kwalunkwe ambjent. Speċjalizzat ukoll bħala salvage diving officer, jiġifieri rkupru ta’ affarijiet minn qiegħ il-baħar, fosthom vapuri u affarijiet oħrajn li jistgħu jkunu mgħerrqin. Speċjalizzat ukoll bħala intelligence analyst, speċjalment niffoka fuq combined strategic intelligence. Speċjalizzat ukoll, bħal diversi uffiċjali oħrajn fl-Armata, bħala uffiċjal tal-infanterija. 

Jiena ninħatar ukoll bħala espert tal-qorti fuq diversi oqsma, partikolarment erba’ oqsma.  Ninħatar ukoll bħala espert tal-qorti fuq splużjonijiet ta’ bombi tal-kriminal, fuq splużjonijiet jew inkella ordinji konvenzjonali. F’Malta m’hemmx daqshekk bżonn ta’ espert tal-qorti fejn jidħlu bombi konvenzjonali, għaliex it’s not a criminal related event, però kont maħtur bħala espert tal-qorti mill-International Criminal Court - kumbinazzjoni qiegħed fin-Netherlands fejn jekk tagħżluni se nkun qiegħed inservi lil pajjiżi - biex inkun espert tal-qorti meta niżlu ż-żewġ ajruplani Mirage tal-Forza Libjana fl-2011 meta kien hemm il-gwerra tal-Libja. Hemmhekk ġejt maħtur bħala espert tal-qorti min-naħa tal-International Criminal Court biex inkun nista’ nżarma l-munizzjon u nirrelata dwar x’kien hemm u ma kienx hemm. Ninħatar ukoll espert tal-Qorti fejn jidħlu splużjonijiet jew splussivi oħrajn jew precursors tal-isplużjonijiet, kmamar tan-nar u affarijiet minn dawn, kif ukoll għent ħafna lill-qorti fejn jidħlu diving accidents. 

Jien ukoll casual lecturer fl-Università ta’ Malta fil-Fakultà tal-Kriminoloġija u examiner f’ċerti eżamijiet li jagħmlu.Tajt ukoll diversi lectures u presentations f’livell għoli ħafna, kważi internazzjonalment, fosthom fl-FBI u fil-Europol fejn kont niġi mitlub biex nagħti lectures fuq lessons learnt u fuq l-esperjenza kbira li Malta għandha f’dan il-qasam.

Ngħaddi għall-kwalifiki militari. Jien dħalt fl-Army fl-1994 u iggradwajt mir-Royal Military Academy Sandhurst (RMAS) ġewwa r-Renju Unit, fejn hemmhekk ġejt l-ewwel mill-kadetti kollha internazzjonali u ħadt il-Cane of Honour li huwa award prestiġjuż ħafna li jingħata mir-Reġina, dak iż-żmien, lil min jiġi l-ewwel fil-kors. Bħala EOD Engineer, studjajt u speċjalizzajt f’diversi pajjiżi fl-Ewropa kif ukoll fl-Amerka, però l-iktar courses li jagħtuk il-liċenzja kienu fir-Renju Unit. Hemmhekk ikkwalifikajt bħala Advanced EOD Engineer mid-Defence Ordnance Disposal (EOD) School ta’ Chatham fir-Renju Unit li taqa’ taħt ir-Royal Engineers. Speċjalizzajt bħala inġinier tal-Improvised Explosive Devices ta’ bombi ta’ kriminal mar-Royal Logistic Corps ġewwa Kineton fir-Renju Unit. Tħarriġt bħala post blast investigator, jiġifieri biex inkun nista’ ninvestiga post blast incidents mal-FBI kif ukoll mal-Pulizija kumbinazzjoni ta’ Holland fejn hemm ċans li nservi, dejjem jekk tagħżluni. 

Speċjalizzajt ukoll fit-technical military diving bħala diving officer u bħala salvage diving officer ġewwa l-Amerka man-Navy Amerikana, fejn għamilt madwar disa’ xhur korsijiet intensivi kif ukoll prattika ntellgħu vapuri minn qiegħ il-baħar. Tħarriġt f’combined strategic intelligence mad-Defence Intelligence Agency (DIA) ġewwa Washington, l-Amerka u hemmhekk kelli wkoll l-opportunità insegwi kif l-Amerikani jwettqu l-politika barranija tagħhom. F’CBRN tħarriġt f’diversi postijiet; ġibt l-instructor qualification mill-Italja, minn Scuola Interforze per la Difesa NBC u kkwalifikat kemm bħala specialist kif ukoll bħala instructor fis-suġġett. Għamilt taħriġ ieħor fi Spanja kif ukoll f’postijiet oħrajn.
Tħarriġt fuq senior strategic leadership mad-Defence Academy f’Shriveham, ir-Renju Unit. Tħarriġt fuq integrità ta’ senior leaders f’Defence Academy f’Shriveham, ir-Renju Unit. Tħarriġt fuq crisis management for senior leaders man-NATO ġewwa Brussell u għandi lista oħra ta’ ċertifikati. Jekk tridu ppreparajt ftit minn dawn li qed insemmi, kważi minn kull pajjiż fl-Ewropa u madwar id-dinja, fosthom ir-Renju Unit, l-Amerka, l-Italja, Spanja, il-Portugall, Netherlands, l-Ungerija u Czech Republic. Dort id-dinja mhux ħażin.

Se nibda nitkellem ftit dwar il-ħidma militari kif ukoll il-ħidma li lħaqt wettaqt fi Transport Malta kemm domt hemmhekk. Nibda billi ngħid li nħossni onorat li fil-Forzi Armati ta’ Malta kont immexxi skwadri jew unitajiet operational, jiġifieri dawk l-iskwadri li joħorġu hemm barra u jagħtu servizz dirett fuq inċidenti u fuq kwalunkwe kriżi li jista’ jkollok fil-pajjiż b’mod operattiv. Mhux qed ngħid li xogħol ieħor mhux importanti fil-Forzi Armati ta’ Malta, anzi kwalunkwe xogħol huwa importanti għaliex skwadra operattiva ma tistax topera tajjeb jekk m’għandhiex loġistika tajba, jekk m’għandhiex in-nies jixtru l-equipment u n-nies li jirranġawlek għal training. Jiġifieri nagħmilha ċara li kulħadd huwa importanti fil-Forzi Armati ta’ Malta, però l-esperjenza li tiġbor mill-operational commitments li jkollok hija esperjenza li meta nħares lura ngħid li jien tajt servizz, tgħallimt ħafna, tgħallimt mill-affarijiet li għamilt tajbin u oħrajn li forsi żbaljajt ukoll u dejjem titgħallem anke minn xi inċident li jista’ jkollok biex titjieb u tirranġa l-operat tiegħek. 

F’unit operattiva wkoll, trid u ma tridx, trid tieħu deċiżjonijiet taħt mument ta’ stress u taħt mument ta’ pressure. Dak il-ħin trid tieħu deċiżjonijiet li jpoġġu f’riskju kbir il-ħajja tiegħek, il-ħajja tan-nies li qegħdin iservu miegħek kif ukoll ta’ first responders oħrajn li qegħdin jaħdmu miegħek, kemm jekk qed nitkellmu fuq żmantellar ta’ splussivi, fuq bombi, fuq splużjonijiet, fuq accidents u kemm jekk qed nagħmlu search and rescue diving biex insibu nies mitlufin. Tant ikun hemm nies on site, ikun hemm għexieren ġejjin minn dipartimenti differenti, fosthom mill-Korp tal-Pulizija, mid-Dipartiment tal-Protezzjoni Ċivili kif ukoll mill-Qorti, il-maġistrati li jkunu on site bl-esperti tagħhom, li l-pressure li jkollok biex ma jweġġagħlek ħadd, allavolja jkun ambjent li jistgħu jweġġgħulek in-nies, hija kbira. Trid tieħu deċiżjoni dak il-ħin, tajba jew ħażina, kultant aħjar tieħu deċiżjoni ħażina milli ma teħux deċiżjoni, għaliex jekk ma teħux deċiżjoni jkollok il-problemi. Meta nħares lura ngħid li tgħallimt ħafna u naħseb li xogħol operattiv jgħinek ħafna għad-decision making process. Nerġa’ ngħid, kwalunkwe xogħol huwa importanti fil-Forzi Armati ta’ Malta.

Ħadt sehem f’diversi operazzjonijiet lokali, kważi f’kull operazzjoni li saret f’Malta anke mill-Pulizija, speċjalment meta kont immexxi l-Bomb Disposal Unit. L-Iskwadra tal-Isplussivi kienet dejjem tkun preżenti fi żmantellar ta’ splussivi, bombi ta’ kriminal, splużjonijiet ta’ bombi ta’ kriminal, u żmantellar ta’ bombi tal-gwerra li għadna sal-lum insibu. Dawn ikunu bombi ta’ 200 kilo, 500 kilo u saħansitra anke ta’ 2,000 kilo li għadhom mimlijin bl-isplussiv, allura xorta hemm ix-xogħol x’tagħmel u xorta hemm il-perikli tiegħu. Ħadt sehem f’diving operations fejn jidħlu tiftix ta’ bugħaddasa mitlufin, nies li ntilfu fil-baħar, splużjonijiet u salvataġġi ta’ nies li jweġġgħu fi kmamar tan-nar u inti qiegħed hemmhekk biex toħroġhom, mhux dejjem toħroġhom ħajjin, però hemm riskji kbar biex inti forsi jirnexxilek toħroġ bniedem biex ikun jista’ jirċievi l-assistenza medika. 

Kont involut f’kull operazzjoni li kien hawn ta’ security screening, jiġifieri kull VIP li jiġi minn barra, kull delegazzjoni - fosthom taċ-CHOGM tal-2005- kull żjara li jkun hawn, fosthom tal-Papa, ta’ delegazzjonijiet minn barra kif ukoll f’avvenimenti tal-massa, dejjem ħdimt id f’id mal-Pulizija u dejjem wettaqt l-operazzjonijiet magħhom. Ħdimt ukoll fuq operazzjonijiet lokali straordinarji li ma jkunux ta’ kuljum bħalma qed insemmi, pereżempju meta kellna l-hijack f’Diċembru 2016. Apparti r-rwol tiegħi bħala Kap Kmandant tal-Forzi Armati u mexxejt l-operazzjoni, kont ukoll ġejt maħtur mill-Prim Ministru ta’ dak iż-żmien biex inkun il-head tan-negozjati mal-pirati tal-ajruplan, mal-hijackers u l-operazzjoni spiċċat b’suċċess. Fil-fatt din il-ġimgħa smajt li l-Qorti tat is-sentenza tat-tieni pirata.

Inzertajt diversi operazzjonijiet straordinarji bħall-ħtif tat-tanker El Hiblu 3, fejn l-Armata wettqet operazzjoni biex tieħu lura l-kontroll tal-vapur. Hemm każ għaddej il-Qorti, allura m’iniex se noqgħod nelabora ħafna fuqu. Kienet biċċa xogħol li l-Forzi Armati ta’ Malta wettqu b’suċċess, ma weġġa’ ħadd u kulħadd qiegħed safe and sound. Inħossni onorat li pparteċipajt fl-għajnuna li tat il-Forzi Armati ta’ Malta waqt il-COVID-19 u operazzjonijiet oħrajn li nagħmlu ta’ kuljum mill-ajru, mill-art u mill-baħar kemm bħala fizzjal żgħir kif ukoll fl-ogħla livell li kelli fil-Forzi Armati. 

F’operazzjonijiet barra minn Malta ħadt sehem ukoll bħala Chief Intelligence Analyst fl-Operation EUNAVFOR Atalanta fil-ġlieda tagħhom kontra l-pirati fis-Somalia, fil-Horn of Africa. Fl-2011 tlajt il-Libja meta l-ambaxxata tagħna ġiet attakkata waqt il-gwerra fejn kont mexxejt team tal-isplussivi. Flimkien ma’ team ta’ nies u uffiċjali oħrajn li jaħdmu fil-Forzi Armati ta’ Malta innegozjajt u rranġajt biex Malta tkun tista’ tipparteċipa f’missjonijiet barra mill-pajjiż bħall-parteċipazzjoni ta’ Malta b’kontinġent ta’ madwar għaxar suldati fil-United Nations Interim Force in Lebanon (UNIFIL), mal-forzi Irlandiżi, kif ukoll il-parteċipazzjoni tal-ispecial operations team tal-Forzi Armati ma’ vapur tan-Netherlands, tad-Dutch Navy ġewwa l-Horn of Africa.

Għamilt ukoll diversi xogħlijiet għall-Qorti lokali u kont involut f’iktar minn 200 investigazzjoni, kif ukoll għall-International Criminal Court. Wettaqt ukoll operazzjonijiet mal-Pulizija ta’ Malta meta jkollhom bżonn jagħmlu raids fejn jaħsbu li hemm booby traps, meta jkun hemm bżonn isiru raids biex ikunu jistgħu jsibu aċċessorji tal-isplussiv u diversi raids oħrajn anke fejn jidħlu weapons of mass destruction madwarna fil-Freeport. Dawn kollha huma operazzjonijiet li jien wettaqt jew mexxejt fiż-żmien li ħdimt fil-Forzi Armati ta’ Malta. 

Wettaqt ukoll diversi xogħlijiet għall-Ministeru tal-Intern f’diversi snin, jiġifieri taħt kwalunkwe amministrazzjoni mill-1994 sakemm tlaqt mill-Forzi Armati, fosthom bħala advisor tal-isplussiv, sigurtà fuq precursors tal-isplussiv u kont nirrappreżenta wkoll lill-ministeri f’high level delegations u experts groups at EU level ġewwa Brussell.

Għamilt ukoll diversi xogħlijiet, speċjalment meta kont il-Kap Kmandant tal-Forzi Armati f’ħafna kumitati għolja kemm lokali kif ukoll barranin. At EU level kont membru tal-EU Military Committee, għamilt tmien snin u kont ukoll the Chief of Defence Malti nirrappreżenta lil Malta fil-kumitat. Qabel ma kont Brigadier kont membru wkoll fil-European Commission Explosive Experts Task Force fejn hemmhekk ħriġna diversi rakkomandazzjonijiet biex intejbu s-sigurtà minn precursors tal-isplussivi u kont fuq l-Istanding Committee of Precursors ukoll. Kont rappreżentant f’diversi gruppi oħrajn tal-ogħla livell, fosthom il-European Chief of Navies tal-Ewropa kollha, il-Finabel fejn hemm il-Head of Armies kif ukoll ipparteċipajt f’NATO Chiefs of Defense meetings. Lokalment kont iċ-Chairman tal-Explosives Committee mhux biss għaliex kont espert fl-isplussivi, imma għax toħroġ mil-liġi bħala Kap Kmandant tal-Forzi Armati ta’ Malta. Kont Membru fin-National Sovereignty and Jurisdiction Commission, fis-Civil Protection Council; fis-Sanctions Monitoring Board li jaqa’ taħt il-Foreign Affairs, fuq il-Maritime Security Committee kemm bħala Brigadier, bħala Kap Kmandant kif ukoll bħala CEO ta’ Transport Malta u l-istess ħaġa fl-Aviation Security Committee kemm bħala Kap Kmandant kif ukoll meta kont Transport Malta. Kont ukoll membru għoli tan-National Intelligence Service. 

Sakemm domt Brigadier, l-Armata - mhux qed ngħid li minħabba fija biss però b’team ta’ nies jaħdmu flimkien li jien sodisfatt ħafna bihom – dejjem kienet l-iktar dipartiment b’marki għoljin, over 70%, li għandu l-fiduċja tal-pubbliku skont l-Eurobarometer. Dik hija xi ħaġa li kienet ta’ sodisfazzjon kbir għalija. Fl-aħħar sena tas-servizz tiegħi bħala Kap Kmandant, l-Armata rebħet il-Best Practices Award li huwa conferred min-National Audit Office. Dik hija turija ta’ kemm l-Armata mxiet b’integrità, speċjalment fejn jidħlu financial procedures, procurement procedures u affarijiet minn dawn fiż-żmien is-servizz tiegħi bħala Kap Kmandant tal-Forzi Armati. Nerġa’ ngħid, meta jkollok team ta’ nies tajjeb, tinvesti fit-taħriġ tagħhom u tagħtihom kondizzjonijiet tajbin jgħaġġbuk bl-abilitajiet tagħhom. Diversi sezzjonijiet tal-Forzi Armati rebħu l-premju Ħaddiem tas-Sena u Ġieħ ir-Repubblika f’diversi oqsma, affarijiet li meta nħares lura ngħid li kburi li servejt man-nies tal-Forzi Armati ta’ Malta. Kien hemm diversi achievements li rnexxielhom jieħdu n-nies taħt it-tmexxija tiegħi, fosthom kondizzjonijiet ferm aħjar u l-pagi tagħhom rawhom jinbidlu mil-lejl għan-nhar u ta’ dan jien grat għax jixirqilhom kull penny li jieħdu fil-paga. 

Fir-rigward ta’ Transport Malta, għalkemm forsi nies ġieli staqsew x’għandu x’jaqsam, kif filli Brigadier u filli qiegħed is-CEO ta’ Transport Malta, forsi mhux kulħadd japprezza li din tikkumplimenta ħafna lill-Forzi Armati ta’ Malta. Il-Forzi Armati ta’ Malta huma maqsumin f’ajru, art u baħar, u l-istess Transport Malta hija maqsuma f’ajru, art u baħar, u l-counterparts tiegħi bħala Brigadier fi Transport Malta, fosthom il-Harbour Master u l-Head of Civil Aviation Directorate, huma kollha nies li aħna konna nattendu fl-istess meetings għolja kull ġimgħa, daqqa fuq maritime security, daqqa fuq aviation security, u daqqa konna niddiskutu dwar national interest bħall-Exclusive Economic Zone (EEZ). Jiġifieri x-xogħol jikkombaċja ħafna. Tant hu hekk li kien hemm ċertu xogħol li fiż-żmien ħaduh over Transport Malta mill-Armata. Niftakar kont għadni fizzjal żgħir, konna nagħmlu d-duties it-Turretta. Illum il-ġurnata l-Vessel Traffic Services (VTS) jieħdu ħsiebha Transport Malta kif ukoll l-Armata. L-istess apparat huwa maqsum fi tnejn, l-Armata u Transport Malta jkunu qed jaħdmu fuq l-istess sistemi u jikkoperaw flimkien il-ħin kollu. Komplejt inkabbar in-network li rnexxieli nkabbar anke meta kont għadni fil-Forzi Armati ta’ Malta. 

Ġejt mistoqsi wkoll dwar kif din l-esperjenza tista’ tgħinni fid-diplomazija u fir-rwol tiegħi bħala Ambaxxatur. Qabel nibda nispjega ftit l-esperjenza li ħadt mar-rwol ta’ Ambaxxatur jew Diplomatiku, nixtieq nispjega, jekk tippermettuli, kif il-militar jidħol fid-diplomazija. Kull stat, kull nazzjon, kull pajjiż għandu l-interessi nazzjonali tiegħu. Għandek imbagħad atturi lokali li jinfluwenzaw dawn l-interessi u għandek atturi esterni bħas-sigurtà jew inkella issues, trends li jistgħu jaffettwaw is-sigurtà ta’ pajjiż. Dawn l-atturi esterni jinfluwenzawlek ukoll in-national interest, allura kull pajjiż, mhux Malta biss, jibni l-foreign policy tiegħu u biex il-pajjiż iwassal dik il-foreign policy tiegħu, jiġifieri biex jissalvagwardja l-interessi tiegħu jew jieħu l-opportunitajiet minn dawk il-fatturi li ġejjin minn barra, irid iwassal dik il-foreign policy tiegħu permezz ta’ għodod li jvarjaw minn diplomazija kif nafuha aħna, jiġifieri diplomazija mingħajr l-użu tal-forza f’tarf tal-ispectrum, imbagħad għandek il-militar fit-tarf l-ieħor tal-ispectrum. Jiġifieri l-militar huwa għodda diplomatika biex pajjiż ikun jista’ jwassal il-foreign policy tiegħu. U hija interessanti kemm id-diplomazija normali kif nafuha aħna mad-defence diplomacy, il-militar, imorru id f’id. Kważi kważi lanqas teżisti waħda mingħajr l-oħra u se nispjega għalfejn. Mhux qed insemmi l-militar għaliex il-militar jista’ jintuża wkoll bħala forza. 

Hawn pajjiżi li wasslu l-politika barranija tagħhom bl-użu tal-forza. Mhux qed ngħid hekk, jien mhux qed ngħid fuq l-użu tal-forza, imma fuq id-defence diplomacy. Apparti, kif għedt qabel, li fuq naħa waħda tal-ispettru għandek id-diplomazija u fuq in-naħa l-oħra għandek il-militar, għandek ukoll economic tools biex pajjiż iwassal il-politika barranija. Economic tools fis-sens li jintużaw sanzjonijiet, embargoes kif ukoll aids, jiġifieri pajjiż jagħti technical aid lil pajjiż ieħor, u ħafna minn dawn jiġu monitored mill-militar. Jiġifieri jekk qed ngħidu li hemm United Nations embargoes, min se jkun qed josserva u jimplimenta? Il-militar. Il-militar jintuża ħafna bħala għodda tad-diplomazija u nerġa’ ngħid mhux bilfors bl-użu tal-forza. Jiġifieri jekk għall-argument fid-diplomazija, kif nafuha aħna, qegħdin jagħmlu communications bejn pajjiż u ieħor u qed jagħmlu trattati bejn pajjiż u ieħor, l-istess qed jagħmel il-militar. 

Jekk jien irrid nibgħat kontinġent militari ġewwa l-Lebanon u xtaqt nibagħtu ma’ kontinġent Irlandiż għaliex huma stabbiliti hemmhekk, jitkellmu bl-Ingliż u ħassejt li kien partner tajjeb biex nibgħat is-suldati Maltin, l-istess negozjati kienu qegħdin isiru apparti. Jiġifieri n-negozjati at my level, at the Chief of Defence level u anke at ministerial level ikunu qegħdin isiru bħalma jkunu qegħdin isiru fid-diplomazija normali, u din mhux kulħadd japprezzaha. Ħafna drabi meta ssemmi l-Forzi Armati ta’ Malta jew il-militar kulħadd jaħseb fl-azzarin, imma l-armata mhijiex biss l-azzarin. Il-patrols li jagħmlu l-Forzi Armati ta’ kuljum to maintain l-integrità tat-territorju tagħna are also a tool of diplomacy. Huwa commitment simboliku li pajjiż juża biex inti twassal il-foreign policy tiegħek. 

Il-parteċipazzjoni tal-Forzi Armati f’OSCE inspections, f’United Nations missions kollha jsiru b’komunikazzjonijiet u b’agreements minn qabel. Pereżempju jekk qegħdin nitkellmu dwar in-Netherlands, jekk Malta għandha għaxar agreements man-Netherlands, tlieta minnhom huma tal-militar. Meta aħna bgħatna kontinġent tal-Ispecial Operations Unit man-Navy Olandiża saru ċerti MOUs biex aħna nkunu nistgħu noperaw within the parameters of the foreign policy and of International Law li kienu ġejjin mill-militar. Jiġifieri daqshekk huwa importanti l-militar u mhux qed ngħid għaliex jien kont fil-militar. 

Issa se ngħaddi għall-esperjenza u t-taħriġ li jagħtik il-militar biex inti tibqa’ up-to-date, fl-international relations. Mhux se ngħid li jien xi espert tal-international relations però, biex nagħmilha ċara, from day one li tidħol fil-Forzi Armati ta’ Malta, jekk jien mort Sandhurst, hemmhekk stess hemm università bi professuri ċivili, mhumiex militari, li jgħallmuk u jippreparawk għal international relations. Jekk qed nitkellem dwar kull proċess ta’ promozzjoni fil-Forzi Armati ta’ Malta minn lieutenant għal kaptan, minn kaptan għal maġġur, hemm promotion processes u hemm promotion exams li wieħed minnhom dejjem se jkun international relations. Fl-Università ta’ Malta kellna programm speċjalizzat mill-Mediterranean University f’international relations. Jiġifieri l-militar huwa għodda importanti li jagħtik a good knowledge fuq id-diplomazija u kif pajjiż iwettaq il-foreign policy tiegħu. 

Ma nixtieqx intawwal, imma tajjeb ngħid li l-Forzi Armati ta’ Malta għandhom rwol ikbar u r-raġuni hi li filwaqt li pajjiżi kbar li huma iktar żviluppati u ikbar minn Malta għandhom ministeru tad-difiża, fejn il-Ministru jkollu high ranking civilian officers kif ukoll military officers qegħdin jassistuh biex jieħu deċiżjonijiet kif ukoll biex ifassal policies, Malta m’għandniex ministeru tad-difiża kemm qabel meta konna għadna taħt l-OPM u anke issa meta qegħdin taħt il-Ministeru tal-Intern. Infatti l-Forzi Armati tista’ tgħid għandhom headquarters sostanzjalment kbar fejn armati barranin, għaliex l-Armata qed twettaq a secondary function, qed tagħti pariri lill-Ministru jew lill-Prim Ministru fiż-żmien li konna taħt l-OPM, qed tagħmel xogħol li suppost jagħmel il-Ministeru tad-Difiża. 

Kemm bħala Brigadier kif ukoll bħala Armata tkun involuta f’diversi pariri u rapporti tekniċi lill-Foreign Affairs. Għall-argument kull meta jiġi rapport mill-Ewropa fejn qed jiddiskutu policies, leġiżlazzjonijiet, jiddiskutu x’jiddiskutu, hemm diversi oqsma fejn il-Ministeru tal-Foreign Affairs imbagħad ikun qed jikkordina ma’ ħafna dipartimenti, fosthom l-Armata, biex jagħtu l-feedback, l-expert advice tagħhom fuq ċerta offerta, immigrazzjoni, affarijiet ta’ search and rescue, fuq affarijiet ta’ difiża u sigurtà u fuq diversi oqsma ta’ interess nazzjonali.

Attendejt diversi laqgħat għolja bħala adviser mal-ministri, fosthom tal-Foreign Affairs, tal-Intern u ministri oħrajn. Anke kull meta jkun hemm laqgħat fejn se jiġu diskussi affarijiet ta’ natura ta’ interess nazzjonali, normalment jekk l-ambaxxatur se jattendi għal dawn il-laqgħat jitlob lill-esperti biex jgħinuh u jien mhux l-ewwel darba li kont involut ma’ ambaxxaturi biex niddiskutu at diplomatic level ċerti interessi nazzjonali tal-pajjiż. Ġieli tajt ukoll briefings lill-ambaxxaturi għax kull sena jkunu qegħdin Malta u jagħmlulhom seminar biex jaġġornawhom dwar interessi nazzjonali, eċċ. Sa ftit snin ilu żgur kienu jagħmluha, u mhux l-ewwel darba li ġejt mitlub biex nagħti presentations u nispjega l-interessi nazzjonali fejn jidħol il-qasam tad-difiża u s-sigurtà.  

Hemm lista twila ta’ meetings għolja ta’ EU, United Nations, OSCE u NATO bodies li kont nipparteċipa regolarment fihom meta kont ukoll Brigadier, apparti bilateral meetings ma’ diversi pajjiżi fosthom mat-Taljani, mal-Amerikani kif ukoll mal-Ingliżi fejn inkunu qegħdin ninnegozjaw taħriġ għall-Forzi Armati ta’ Malta u affarijiet oħrajn. Pereżempju fiċ-CHOGM tal-2015, wara li għamilna l-istudji tagħna kif nistgħu ntejbu s-sigurtà, rajna li hemm capability gap u tlabna lill-Ingliżi jgħinuna. Dak kollu huwa xogħol at the highest level, huwa xogħol diplomatiku biex iwassal għal dawn l-affarijiet. L-istess mal-Ġermaniżi, mal-Irlandiżi kif ukoll man-Netherlands li, bħalma semmejt qabel, ċerti agreements li għandha Malta man-Netherlands huma agreements militari. 

Ix-xogħol tiegħi wkoll tani ċans nibni network kbir, fis-sens li jekk jien bħala ambaxxatur se jkolli bżonn niffaċilita meetings tekniċi bejn universitajiet, eċċ., jien kważi kważi ħdimt ma’ kull head of department, ma’ kull CEO jew kull min imexxi assoċjazzjonijiet, jiġifieri qed nitkellmu anke fuq stakeholders li huma importanti ħafna. Jien għandi kuntatt magħhom, ħdimna flimkien u jafu t-tajjeb u l-ħażin tiegħi u naħseb dan kollu jgħinek għal xogħol diplomatiku. Apparti li l-background akkademiku militari tiegħi jgħinni wkoll, partikolarment għall-posting tiegħi ġewwa n-Netherlands, jekk dejjem taċċettaw li tagħżluni. F’The Hague hemm bodies u organizations li Malta tipparteċipa ħafna fihom, li jien mhux talli żorthom talli ġieli ħdimt għalihom kif ukoll tajthom pariri tekniċi. 

Jekk qed nitkellmu dwar il-Europol, għamilt żmien nitla’ spiss nirrappreżenta lill-Pulizija u ġieli kelli nagħti wkoll technical advice. Naħseb li rwol importanti li għandu ambaxxatur f’The Hague huwa fl-Organization for the Prohibition of Chemical Weapons li hija l-linja tiegħi, kemm akkademika kif ukoll militari. Jekk tagħtuni l-opportunità nemmen li nista’ jkolli sehem attiv għax mhix xi ħaġa li se nisma’ l-ewwel darba, kważi kważi hija l-expertise tiegħi. U hemm diversi oqsma oħrajn fejn inkun nista’ nagħti l-kontribut tiegħi jekk niġi dejjem magħżul bħala Ambaxxatur għan-Netherlands.

Irrid inkun umli biżżejjed u ngħid li ma nafx kollox lanqas. Hemm ċerti affarijiet li kont involut ħafna fihom u kważi kważi nista’ nagħti l-pariri tiegħi fuqhom u hemm oħrajn li, bħal kwalunkwe xogħol ieħor, trid tkun umli u taċċetta li trid tipprepara ruħek għalihom. Jien għadni sal-ġurnata tal-lum, kull meeting li nattendi għalih – u attendejt eluf ta’ meetings, mhux meta kont Brigadier biss, imma anke qabel – dejjem nipprepara l-files, dejjem nistudja. Trid taċċetta li hemm affarijiet x’titgħallem u trid taċċetta li trid tipprepara ruħek. Min jaf kemm-il darba fuq l-ajruplan kien ikolli noqgħod nistudja patafjun noti għax trid taġġorna ruħek kif suppost ħalli tkun ippreparat kif suppost. Apparti li hemmhekk dejjem trid tuża l-leadership skills tiegħek biex fejn ma tafx tara kif se ġġib dik l-informazzjoni u tipprepara ruħek aħjar. Semmejt dan kollu, imma fl-istess ħin nista’ ngħid li fadalli x’nitgħallem u looking forward biex inkompli nitgħallem ħalli nwettaq xogħli aħjar. Grazzi.

IĊ-CHAIRPERSON: Grazzi, Sur Curmi. Hawn mistoqsijiet supplimentari?

L-Onor. Karol Aquilina.

ONOR. KAROL AQUILINA: Naturalment għandna kemm trid mistoqsijiet x’nagħmlu lis-Sur Curmi. Jekk trid nistgħu ndumu s’għada imma m’aħniex se ndumu s’għada.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Aquilina, m’għandix għaġla.

ONOR. KAROL AQUILINA: Sur Curmi, waqt li kont qed titkellem inti għedt li l-Armata f’Malta hija waħda mill-iktar istituzzjonijiet fdati u rreferejt b’mod speċifiku għall-Eurobarometer. Se nikkoreġik ftit. Mhijiex hekk. Jekk tqabbel il-fiduċja tal-poplu Malti fl-Armata ssib li hija ferm taħt il-medja Ewropea u meta tikkompara dan ma’ pajjiżi oħrajn issib li hemm lok għal ċertu tħassib. Se nsemmilek ftit figuri. Fl-2020 il-Eurobarometer sab li l-average rate ta’ fiduċja fl-Armata individwali ta’ kull pajjiż kienet ta’ 72%. F’Malta kienet 67%, fl-Olanda, fil-pajjiż fejn inti nominat li tmur, kienet 87%, fi Franza kienet 82%, fl-Irlanda kienet 89%, fil-Belġju kienet 82% u fl-Ingilterra, li dak iż-żmien kienet għadha Membru tal-Unjoni Ewropea, kienet 87%. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iċċekkjajt is-snin ta’ qabel?

ONOR. KAROL AQUILINA: Biex naġġustaw ftit dak l-istatement.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Naħseb li 67% lanqas hija ħażina, Onor. Aquilina. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Għadha taħt il-medja Ewropea sew.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm diversi snin ta’ qabel li kienet fuq is-70%, però grazzi talli interessajt ruħek.

ONOR. KAROL AQUILINA: Naqblu li int kont tmexxi l-Armata għal perjodu ta’ żmien biżżejjed biex stajt ħallejt effett fuqha?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Naqblu li l-Armata hija waħda mill-iktar istituzzjonijiet li jirrappreżentaw lill-istat Malti?

IS-SUR JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Fid-dawl ta’ dan il-fatt u fid-dawl tal-fatt li matul il-perjodu li inti mexxejt l-Armata kellna prattikament attakk terroristiku fuq persuna Maltija li spiċċat maqtula b’karozza bomba, ma tħossx li inti, anke minn dak li nstab mill-inkjesta pubblika, għandek ukoll iġġorr responsabilità għall-kultura ta’ impunità li nħolqot biex wassal għal dak l-attakk u dak il-qtil tal-ġurnalista Daphne Caruana Galizia?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma nħossx hekk, Onor. Aquilina, u se nispjegalek għaliex. L-ewwel nett, nikkundanna l-att u l-qtil tas-Sinjura Caruana Galizia u għalija ma kienx mument sabiħ speċjalment jien li ġej mill-qasam tal-isplussiv u li investigajt l-isplużjonijiet kollha li saru matul dawn l-aħħar snin taħt kwalunkwe amministrazzjoni. Però jekk inti intiż fuq ix-xogħol tal-Armata taf li f’peacetime l-Armata tassisti entitajiet oħrajn fosthom il-Pulizija fejn jidħol national security. Fejn il-Pulizija m’għandhomx dik il-kapaċità jitolbu lill-Armata għall-assistenza. Jiġifieri jekk tgħidli li l-Armata falliet jew jien fallejt għaliex ġara dan il-każ, nista’ nassigurak li kull meta l-Pulizija talbu l-assistenza tal-Armata f’diversi oqsma, fi speċjalizzazzjoni li m’għandhomx huma, l-Armata dejjem ħadmet b’għaqal u integrità biex tagħti dak is-servizz. 

Nista’ ngħidlek li bdejt nispeċjalizza u naħdem fl-isplussivi fl-1998 u ħdimt fuq kull bomba li kien hawn Malta mill-2005 sal-ġurnata tal-lum u għamilt l-investigazzjonijiet dwarhom. L-unika waħda li jien tlabt biex ma nagħmilx kienet attwalment tas-Sinjura Daphne Caruana Galizia u jien kont wieħed minn dawk li tajt il-parir biex iġibu n-nies minn barra għaliex mhux talli ridt il-ġustizzja ssir, talli ridtha tidher li qed issir. Ma ridtx li jekk jinstabu l-kolpevoli jkun hemm xi dubju li kien hemm xi foul play speċjalment min-naħa tiegħi. Xorta ġejt mitlub biex nassisti lill-maġistrat li kien qed imexxi l-inkjesta, li jien ħdimt diversi drabi miegħu, maġistrat li kellu l-fiduċja ta’ kulħadd. Jien ġejt mitlub direttament diversi drabi biex ngħin. Jien ħassejt li bħala espert ma ridtx nidħol fiha però mhux talli għent fejn kellu bżonn il-parir tiegħi, talli komplejt ngħin wara biex ikun hemm link ta’ dik l-isplużjoni ma’ splużjonijiet oħrajn. Jiġifieri ma naħsibx li la l-Armata ma falliet u lanqas jien ma fallejt minħabba l-qtil tas-Sinjura Daphne Caruana Galizia.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ma taħsibx li l-Armata, bir-responsabbiltajiet li għandha li tipprovdi wkoll sigurtà għall-pajjiż ... 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, le. L-Armata f’peacetime tassisti lill-Pulizija u dipartimenti oħrajn. It’s not its primary role. Jekk qegħdin fi gwerra iva, l-Armata, imma fejn qegħdin fil-paċi l-Armata qiegħda hemmhekk biex f’każ li l-Pulizija jitolbuna l-assistenza nassistuhom, però jien mhux se nniżżel is-suldati fit-toroq mingħajr ħadd ma jitlobni. Nagħmluha ċara għax tajt messaġġ li mhuwiex fair fuq xi suldat jew uffiċjal li qed jara din it-taħdita, għaliex kieku taf id-dedikazzjoni li għandhom is-suldati.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ma semmejt l-ebda suldat, semmejt lilek. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Semmejt l-Armata li hija komposta mis-suldati u minn uffiċjali bija b’kollox.

ONOR. KAROL AQUILINA: Lilek semmejtek bħala l-Head tal-Armata. Li qed nistaqsik hu: Bħala parti mill-istruttura – għaliex fil-preżentazzjoni tiegħek ħadt gost ħafna nisimgħek u kont attent ħafna għal dak li qed tgħid - kif ġustament tagħmel, jekk inti kellek responsabilità tiġi tgħidilna li kellek dik ir-responsabilità. Li qed nifhem jien hu li int kont wieħed mill-major players fis-sigurtà tal-pajjiż matul dawn l-aħħar għaxar snin, minn mindu kont qed tmexxi l-Armata. Allura l-Istat m’għandux l-obbligu biss li jinvestiga meta jsir qtil bħal dak imma li minn qabel jevita li jsiru ċerti affarijiet. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Just biex niċċaraw l-affarijiet ... (Interruzzjonijiet) Skużani.

ONOR. KAROL AQUILINA: Għandna tliet imħallfin f’dan il-pajjiż li sabu li l-Istat naqas lejn il-pajjiż u lejn il-familja tas-Sinjura Daphne Caruana Galizia li ma pprevjeniex il-qtil tagħha u li ħoloq din il-kultura li kulħadd jagħmel li jrid. Jien qed nistaqsik ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Semmew l-Armata?

ONOR. KAROL AQUILINA: L-Istat jinkludi wkoll l-Armata. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: L-Istat jinkludi lil kulħadd. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Iva, lil kulħadd. Jien għalhekk qed ngħidlek.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: L-Istat imur iktar mill-Gvern u mill-awtoritajiet.

ONOR. KAROL AQUILINA: Hekk hu.  Għalhekk qed nistaqsik:  Bħala wieħed mill-iktar organi importanti fl-Istat, l-Armata, inti ma tħossx li kien hemm xi nuqqas li b’dawn il-kapaċitajiet kollha ma rnexxilniex li, bħala pajjiż, nipprevjenu dan il-qtil?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Li nista’ ngħid hu li bħala Armata wettqet dak kollu possibbli min-naħa tagħha, bil-kapaċitajiet kollha tagħha, bit-taħriġ kollu tagħha u bir-riżorsi kollha tagħha u tat l-għajnuna kollha lid-dipartiment konċernat u lill-awtoritajiet kompetenti, u mhux lilhom biss, imma anke lill-esperti li ġew minn barra. Hemm ċerti affarijiet li forsi mhux ta’ min jiddiskutihom hawnhekk, però l-Armata ħadmet ħafna biex ipprovdiet il-pjattaformi lill-esperti barranin biex ikunu jistgħu jaħdmu. Grazzi tal-mistoqsija.

ONOR. KAROL AQUILINA: Wara l-qtil naturalment qed nifhem jien, mhux hekk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kieku xi ħadd ikun jaf li se jsir xi qtil kieku ma jsirux ... Jien ħdimt fuq kull bomba li kien hawn f’Malta. Kien hemm attentat ieħor fuq ġurnalist fis-snin 2000. Niftakar li Ħaż-Żebbuġ kien hemm attentat ta’ bomba b’TNT fuq is-Sur Frans Ghirxi. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Kien l-Editur tal-ġurnal l-Orizzont.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Din kont ħdimt fuqha mhux bħala espert tal-Qorti, però bħala Bomb Disposal Officer. Kieku nkunu nafu bil-bombi li se jsiru kieku ma jsirux bombi.

ONOR. KAROL AQUILINA: Mela ħalli nwaqqfek hemmhekk. Fix-xhur ta’ qabel il-qtil tas-Sinjura Daphne Caruana Galizia fil-pajjiż kien hawn għadd kbir ta’ bombi u speċifikament bombi f’karozzi. Naħseb m’hemmx għalfejn ngħidlek. Darba minnhom inzertajt kont fit-triq u splodiet karozza warajja. Għandi xorti ma laqqatthiex jien ukoll. (Interruzzjonijiet) Ma naħsibx li tad-daħk! Ma naħsibx li tad-daħk għax li tmur tispjega lil tal-familja li nzertajt żewġ minuti qabel ma karozza splodiet u qatlet lil xi ħadd ma naħsibx li hi xi ħaġa sabiħa. 

Fil-pajjiż seħħew għadd ta’ bombi li qatlu nies involuti fil-kriminalità, persuni xorta waħda. Kien hawn għagħa fil-pajjiż, kważi kulħadd jistenna l-bomba li jmiss. Dak il-mument, f’dawk iċ-ċirkostanzi, inti bħala Kap tal-Armata u anke bi speċjalizzazzjoni f’dawn l-affarijiet, ma ħassejtx li għandu jsir xi ħaġa biex din il-mewġa tieqaf? Kienet ovvja li dawn il-bombi qed jinħadmu hawnhekk. Kienet ovvja li dan il-materjal mhux qed jiġi prodott hawn Malta imma qed jinġieb minn barra minn Malta. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ovvja minn xiex? Ma naqbilx miegħek. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Kien qed jingħad li hemm importazzjoni ta’ materjal li permezz tiegħu jsiru l-bombi. Dan ingħad diversi drabi fil-media. Ma ħassejtx inti, bħala espert f’dan il-qasam, li jrid isir xi ħaġa, li ma jistax ikun nibqgħu f’dawn iċ-ċirkostanzi, bomba wara oħra, imutu n-nies u qisu ħadd ma jiskopri xejn? Din ma ħassejthiex?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien ma dħaltx fl-Armata f’dawn l-aħħar snin, imma dħalt fl-1994 u fuq l-isplussivi biss ilni mill-1998 u ħdimt fuq kull waħda. Jien ma neħux pjaċir, la meta jkun hemm bomba u lanqas meta jkun hemm splużjoni, u ma neħux pjaċir doppjament, għaliex jien ikolli mmur inżarmaha jew ikolli mmur ninvestiga. Min jaf kemm irriskjajt ħajti biex inżarma bomba. Onor. Aquilina, nassigurak li jekk tagħmel daqsxejn riċerka ssib li l-ikbar numru ta’ bombi jvarja minn sena għal sena. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ikun hemm peak. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jaf ikun hemm sena li ma jkun hemm xejn jew ikun hemm tnejn, ikun hemm sena jitilgħu għal sebgħa, ikun hemm sena jkun hemm ħamsa ... Peak jintlaħaq at regular intervals. Kif għedt inti, fis-snin 2014 u 2015 kien hemm peak, però kien hemm peak ukoll fl-2002 u fl-2007. Qed ngħid hekk għaliex jien inżomm ftit rendikont ta’ x’wettqet l-Armata. Huwa ħażin li jkun hemm kwalunkwe peak ta’ din ix-xorta, ikun meta jkun. Normalment ikun hemm informazzjoni dwar ir-raġuni għalfejn qed isiru u għalfejn ikun hemm dawn il-peaks, però nerġa’ ngħid li dak huwa xogħol tal-Pulizija.

Fejn jidħlu bombi l-Armata għandha rwol speċifiku. L-Armata tmur fuq il-post biex tagħmel l-area safe u tinnewtralizza l-isplussiv. Jekk kien hemm splużjoni, l-Armata tgħin lill-Qorti u lill-investigaturi biex court expert jinvestiga. L-Armata ma tidħolx f’min għamel il-bomba u għaliex saret. Jien bħala court expert xogħli huwa li nirrelata dwar il-bomba, nipprova nerġa’ nibniha u nara minn xiex kienet komposta biex dik l-informazzjoni nkun nista’ ngħaddiha lil investigaturi u esperti oħrajn, biex ikomplu jgħaqqdu l-jigsaw puzzle. Jiġifieri mhuwiex ir-rwol tal-Armata li nkun naf x’inhu għaddej, anzi ċerta informazzjoni lanqas kont inkun irrid nafha meta kont court expert biex jekk ikun hemm xi leak ta’ informazzjoni, jien ma nkunx involut. Jien nirrelata dwar il-bomba, dwar l-ordinju. Inqatta’ xhur ngħarbel fit-terrapien biex insib biċċiet minnha biex nerġa’ nibni l-bomba from scratch. Dik tgħinek biex ’il quddiem jekk issib ċerti affarijiet li jistgħu jindikawlek link bejn bomba u oħra, l-investigazzjoni tkun tista’ timxi mod ieħor. Però hawnhekk nikkoreġik li l-Armata ma tidħolx ...
ONOR. KAROL AQUILINA: M’għandhiex say. Ħalli niġu ftit għall-karriera militari tiegħek, biex nipprova nifhem kif żviluppat. Jien qrajt is-CV tiegħek u ngħidlek prosit, għandek esperjenza militari vasta. Jien fhimt li sas-sena 2013 inti kont Maġġur fl-Armata. Korrett?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Korrett ngħid ukoll li meta saret l-elezzjoni tal-2013 ir-rank tiegħek kien dak ta’ Maġġur?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Korrett ngħid ukoll li ftit wara l-elezzjoni ġenerali tas-sena 2013 inti ġejt maħtur bħala liaison officer mal-Ministeru tal-Intern?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Tista’ tispjega kif seħħet din?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-vakanza ta’ liaison officer dejjem kienet hemmhekk għax qabel l-Armata kienet taqa’ taħt l-Uffiċċju tal-Prim Ministru (OPM) u dejjem kien hemm liaison officer militari taħt l-OPM. Kien ikun Kastilja biex jagħti l-pariri tiegħu għan-nom tal-Forzi Armati fuq affarijiet militari, dejjem iggwidat mill-awtorità tal-Armata. L-istess ġara meta mill-OPM marret għand il-Ministeru tal-Intern, kien hemm l-istess vakanza li kien jokkupa l-uffiċjal meta kien l-OPM, li dejjem kien f’livell ta’ Kaptan jew Maġġur.

ONOR. KAROL AQUILINA: Min ħatrek f’din il-kariga ta’ liaison officer?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħareġ posting mill-Armata. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imbagħad min għażlek?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-Brigadier ta’ dak iż-żmien bagħatni bħala liaison officer. Kien hemm diversi uffiċjali li servew bħala liaison officers mal-OPM.

ONOR. KAROL AQUILINA: Bħala starting point qed ngħid jien. Kif avvanzajt? X’rank sirt imbagħad?
IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għal Major Lieutenant Colonel.

ONOR. KAROL AQUILINA: U dan meta kien? Tiftakar id-data li ġejt appuntat? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk m’iniex sejjer żball, il-proċess beda għall-ħabta ta’ Ġunju. Fl-Armata għandek policies u għandek il-liġi tal-Forzi Armati ta’ Malta li titkellem dwar kif jingħataw il-promozzjonijiet. Promozzjoni tingħata fuq tliet punti maġġuri: effiċjenza, seniority u selection to fill a vacancy. Hemm ukoll  policies għal other ranks, jiġifieri għas-suldati normali biex minn gunner jibqgħu telgħin sa warrant officer. Imbagħad hemm il-policies tal-uffiċjali. Għandek policies li jittrattaw promozzjonijiet minn lieutenant għal kaptan, minn kaptan għal maġġur, u minn maġġur għal lieutenant colonel. Minn rank u appointment ta’ colonel ’il fuq m’hemm l-ebda policy. Il-liġi tagħti dritt lill-Ministru biex jagħmilha hu u hemm raġunijiet għal dan. Fil-fatt dejjem hekk kienet u dejjem hekk baqgħet. Kien hemm vakanza ta’ lieutenant colonel, ħarġet applikazzjoni, applikaw bejn 15 u 20 maġġur u jien kont wieħed minn dawk li applikaw. Stajt ma napplikax, imma ddeċidejt li napplika. Kien hemm selection process, intgħażlu għaxra u jien kont wieħed minnhom. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien qed nifhem li int intgħażilt mill-Armata għal lieutenant colonel.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, f’dan il-proċess ta’ selezzjoni jkun hemm Bord maħtur mill-Ministru li kien qed imexxih il-Permanent Secretary tal-Ministeru flimkien ma’ nies oħrajn, li għamlu s-selection process tagħhom, għamlu interviews, raw xi kwalifiki hemm u ddeċidew. Mhux jien iddeċidejt. Jien applikajt u ntgħażilt.

ONOR. KAROL AQUILINA: Il-proċess sar fl-Armata jew barra mill-Armata?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, bejn l-Armata u l-Ministeru, jiġifieri bejn il-Brigadier ta’ dak iż-żmien u l-Ministeru. Jien ma kontx fis-selection process. Jien just applikajt. Applikajt u ntgħażilt.

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma int għadek kif għedtli li minn lieutenant ’l isfel l-għażla ssir mill-Kap Kmandant.
IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għedtlek li hemm policy. Għal promozzjoni minn major għal lieutenant colonel hemm policy li jsir l-Advisory Commitee u jagħti parir lill-Ministru. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ħalli nfakkrek x’għedt inti bil-ġurament il-Qorti, dak li ġie rrapportat mill-Imħallef f’sentenza, fejn intqal hekk:

“Il-Kap Kmandant tal-Forzi Armati, Jeffrey Curmi, xehed li hu daħal fis-servizz fl-1994 u nħatar Kap Kmandant fl-20 ta’ Diċembru, 2013. Spjega li appuntament u promozzjonijiet mir-rank ta’ kurunell ’il fuq isiru skont id-deċiżjoni assoluta tal-Ministru, filwaqt li minn logutenent kurunell ’l isfel l-għażla hija tal-Kap Kmandant.”.

Inti għadek kif għedtilna ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Imma int qed tirreferi għal appointment, hux hekk? Mhux promozzjoni. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Le, le.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Erġa’ irrepeti. Hemm differenza ...

ONOR. KAROL AQUILINA: Le, le ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Nispjegalek. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Se nerġa’ naqralek x’kiteb l-Imħallef li llum huwa l-Prim Imħallef Mark Chetcuti. Spjega dan li qed tgħid inti, li appuntament u promozzjonijiet mir-rank ta’ kurunell ’il fuq isiru skont id-deċiżjoni assoluta tal-Ministru, filwaqt li minn logutenent kurunell ’l isfel, jiġifieri inkluż logutenent, hija l-għażla tal-Kap Kmandant. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. L-appointment iva, il-promotion le. 

ONOR. KAROL AQUILINA: L-għażla qed jgħid.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk tippermettili ... (Interruzzjonijiet) Ma jimpurtax, tista’ tistaqsini kemm trid. Qed nieħu pjaċir niddiskuti miegħek.

ONOR. KAROL AQUILINA: L-għażla hija tal-Kap Kmandant.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva, l-istess u tgħidha l-liġi din, mhux jien qed ngħidha. Però trid tagħraf id-distinzjoni bejn appointment u promotion. X’jiġifieri? Jekk jien nilħaq lieutenant colonel, that is a promotion. (Interruzzjonijiet) Le, se nispjegalek.

ONOR. ANDY ELLUL (Segretarju Parlamentari għad-Djalogu Soċjali): Spjegalu. M’għoġbitekx din!

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jispjega hu?

ONOR. ANDY ELLUL: Le, spjega inti.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ewfemiżmu din. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fl-Armata fi kwalunkwe livell hemm distinzjoni kbira bejn appointment u promotion. X’jiġifieri? Jekk jien ilħaqt lieutenant colonel, that is a promotion. Jien inkun ħadt grad u tlajt pass ’il fuq. Però issa x’appointment se jkolli? Bħala lieutenant colonel nista’ nkun CEO ta’ regiment.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien ma kellimtekx fuq hekk. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dak huwa appointment. Il-liġi tgħid ċar u tond li l-appointments minn colonel ’il fuq hija deċiżjoni tal-Ministru - l-appointments, mhux il-promotions – filwaqt li minn lieutenant colonel ’l isfel hija deċiżjoni tal-Brigadier.

ONOR. KAROL AQUILINA: Tajjeb, qed naqblu. Però int qed tgħidli li meta inti ġejt maħtur logutenent kurunell ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Maħtur jiġifieri se nieħu promotion jew by appointment?

ONOR. KAROL AQUILINA: Appointment jew promotion. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Spjegali liema waħda trid għaliex dawn huma żewġ affarijiet differenti.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ma tagħmilx differenza. Se nispjegalek għalfejn.

IĊ-CHAIRPERSON: Qed titkellem għall-każ tiegħu?

ONOR. KAROL AQUILINA: Qed nitkellem inġenerali, imma mbagħad nirreferi għall-każ tiegħu. Inti qed tgħidli li wieħed jista’ jieħu grade, imma ma jiġix appointed għal dak il-grade. Jiġifieri jista’ jilħaq livell, imbagħad ma jiġix promoted għal dak il-livell. Hekk qed tgħid. Mhux hekk? (Interruzzjonijiet) 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, taf. Staqsini ċar biex inwieġeb. (Interruzzjonijiet)

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiena rajt ix-xhieda tiegħek u fhimtha, però issa meta ġejna hawnhekk qed tgħid li l-proċess tal-għażla tiegħek bħala logutenent jew l-appointment tiegħek bħala logutenent ...

[bookmark: _Hlk182821561]IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għall-promotion kien hemm il-Bord li jagħti parir lill-Ministru. Imbagħad once li ħadt il-promotion, il-Brigadier jiddeċiedi fejn ipoġġini u x’appointment jagħtini bħala logutenent kurunell. Seta’ bagħatni commanding officer xi mkien. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma qed tikkonfermali li meta kien hemm din l-għażla ta’ logutenent kurunell ma kenitx internament fl-Armata, imma kien hemm ..... 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għall-promozzjoni. Għandek team ta’ nies, fosthom il-Brigadier tal-Forzi Armati ta’ dak iż-żmien, li qed jagħtu parir lill-Ministru.

ONOR. KAROL AQUILINA: Biex tilħaq logutenent kurunell. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Biex nieħu l-promotion. Għall-appointment ma jidħolx fiha l-Ministru.

ONOR. KAROL AQUILINA: Fix-xhieda tiegħek m’għedtx hekk, imma dan li se nikkwota mis-sentenza:  

“Spjega li appuntament u promozzjonijiet mir-rank ta’ kurunell ’il fuq isiru skont id-deċiżjoni assoluta tal-Ministru, filwaqt li minn logutenent kurunell ’l isfel ...”

- jiġifieri kemm għall-appuntament kif ukoll għall-promozzjonijiet –
“... l-għażla hija tal-Kap Kmandant.”.

Fl-għażla tal-promotion tiegħek għal logutenent, inti qed tgħid li dik saret bl-intervent u bl-involviment tal-Ministeru? Għaliex inti għedt li dan il-Bord kien chaired mill-Permanent Secretary. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Biex ħadt il-promotion minn maġġur għal lieutenant colonel - promozzjoni qed ngħid, biex ħadt ir-rank, mhux l-appointment - kien hemm proċedura, li saret l-ewwel darba fl-2011 u saret it-tieni darba fl-2013, fejn is-Senior Advisory Committee magħmul mill-Permanent Secretary, id-DG kif ukoll il-Brigadier tal-Forzi Armati ta’ Malta, raw il-kwalifiki tagħna u għamlu s-selection process u taw il-parir tagħhom lill-Ministru. That’s for the promotion. 

Dwar l-appointment, jiġifieri fejn se taħdem b’dik il-promotion, il-Ministru jiddeċiedi minn kurunell ’il fuq u jekk iridek Brigadier, issir Brigadier. Kap Kmandant huwa l-appointment, Brigadier huwa r-rank. Kurunell huwa l-promotion, ir-rank. Jekk irid ipoġġik Deputy Commander, that’s an appointment.

ONOR. KAROL AQUILINA: Agreed. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Minn logutenent kurunell ’l isfel sta għall-Brigadier. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Inti ħadt kemm l-appointment kif ukoll il-promotion ta’ logutenent kurunell fl-istess ħin. Naqblu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħadt il-promotion ta’ logutenent kurunell.

ONOR. KAROL AQUILINA: Għaliex tinkludi l-appointment, mhux hekk? Ma tistax tiġi promoted jekk ma tiġix appointed.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħalli nispjegalek din. Din interessanti, Onor. Aquilina, u qed nieħu pjaċir niddiskuti miegħek. Minn rank ta’ kurunell ’il fuq l-ewwel joħroġlok l-appointment.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien mhux niddiskuti qiegħed, imma nistaqsi. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Imma din ftit jafuha. Anke jekk tara l-Gazzetta tal-Gvern tal-aħħar drabi ...
ONOR. KAROL AQUILINA: Rajthom kollha.
IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fuq il-Gazzetta ssib li pereżempju “Jeffrey Curmi ġie appuntat Kap Kmandant u allura qed jingħata l-grad ta’ Brigadier”. L-istess ġara bil-brigadiera ta’ qabli.

ONOR. KAROL AQUILINA: Wara li inti lħaqt logutenent kurunell ġejt appuntat xi ħaġa oħra? U meta lħaqt logutenent kurunell? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Id-data ma nafhiex. Naħseb inti għandek.

ONOR. KAROL AQUILINA: Fis-sajf tas-sena 2013? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jista’ jkun. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ejja nagħmluha li kienet f’Awwissu pereżempju.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: M’għandix data quddiemi. Nemmnek.

ONOR. KAROL AQUILINA: Mhux qed ngħidlek li kienet Awwissu għax m’għandix id-data. Imbagħad meta lħaqt fir-rank li jmiss?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jiena lħaqt logutenent kurunell wara selection process. Ir-rank li jmiss huwa ta’ kurunell. Għal kurunell u għal brigadier m’hemm l-ebda policy. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma hemm oħra.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: X’hemm?

ONOR. KAROL AQUILINA: Hemm viċi kmandant.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, le. Qed tara! Jiena xi kultant noqgħod nisma’ li ħarġu xi erba’ promotions u nistaqsi lili nnifsi: Minn fejn ġew dawn l-erba’ promotions?

ONOR. KAROL AQUILINA: Mela ċċekkja l-Gazzetta tal-Gvern għaliex ħabbruhielek kienu wkoll. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Skużi?

ONOR. KAROL AQUILINA: Kienu ħabbruha fil-Gazzetta tal-Gvern.
IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, u ma nagħtikx tort għaliex la ma tkunx midħla tal-Armata ... (Interruzzjonijiet) Dawn l-affarijiet anke lilna ġieli jgerfxu. Però li nista’ nassigurak hu li f’dawk l-erba’ promotions li jissemmew - li jiena qatt ma ħadt, biex nagħmluha ċara - naħseb bdew iħalltu l-appointment mar-rank. Jiġifieri deputy commander mhijiex promotion, it is an appointment, imma xorta grad ta’ kurunell, bħal kurunell tal-finanzi, kurunell tal-loġistika, jew kurunell tat-taħriġ.

ONOR. KAROL AQUILINA: Meta ġejt promoted kurunell?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ftit wara. Jekk trid ....

ONOR. KAROL AQUILINA: Qed nistaqsik jien.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma nafx. Ġimagħtejn wara? 

ONOR. KAROL AQUILINA: Fis-27 ta’ Settembru 2013. Imbagħad ingħatajt xi kariga oħra wara?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Imbagħad ilħaqt Brigadier f’Diċembru.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri litteralment wara.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva, iva. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Sebat ijiem wara li inti lħaqt kurunell ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva, ħarġet fuq il-Gazzetta tal-Gvern, mhux bil-moħbi.

ONOR. KAROL AQUILINA: Sebat ijiem wara li inti lħaqt kurunell, appuntawk Viċi Kmandant tal-Forzi Armati ta’ Malta fl-4 ta’ Ottubru.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dak appointment mhux promotion. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Dawn il-Ministru kollha.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għaliex kulħadd isemmili erba’ promotions. Erba’ promotions m’hemmx. 
ONOR. KAROL AQUILINA: Veru li hija promotion li minn logutenent kurunell tilħaq kurunell u minn kurunell tilħaq viċi kmandant u minn viċi kmandant tilħaq brigadier ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Ħalli nipprovaw nagħmlu l-affarijiet ftit iktar ċari. Nitolbok telenkalna l-promotions u l-appointments kollha li ngħatajt u minn min mis-sajf ta’ dik is-sena sal-Milied ta’ dik is-sena. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: L-ewwel promotion li ħadt kienet dik minn maġġur għal logutenent kurunell. Ħarġet application, jien applikajt bħalma applikaw bejn 15 u 20 oħra mill-Forzi Armati, intgħażilt u ħadt il-grad, ħadt ir-rank, ħadt il-promotion ta’ logutenent kurunell. F’dak l-istess eżerċizzju ħarġu għaxar successful candidates, għalkemm dejjem qrajna li kienu erbgħa min-nies, però kien hemm għaxar successful candidates. Jissemmew biss erbgħa. Minn hemmhekk biex tilħaq iktar, jiġifieri biex tieħu promotion oħra m’hemmx policy.

ONOR. ADRIAN DELIA: Il-mistoqsija mhux dik kienet. Il-mistoqsija tiegħi mhux tispjegali għal mument kif ġrat. Għall-mument jien staqsejtek biss – ħalli ħadd ma jitfixkel – biex telenkalna kronoloġikament minn maġġur għal lieutenant colonel u l-oħrajn sa Diċembru.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Minn Maġġur għal lieutenant colonel, minn lieutenant colonel għal colonel u minn colonel għal Brigadier. Dawk huma.

ONOR. ADRIAN DELIA: Minn lieutenant colonel għal colonel u minn colonel għal Brigadier.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dawk it-tliet promotions.

ONOR. ADRIAN DELIA: Mela dawk huma l-promotions. Mela inti l-ewwel għedt li qatt ma ngħatajt erba’ promotions, imma ngħatajt tlieta f’erba’ xhur bejn wieħed u ieħor. Naqblu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Naqbel.

ONOR. ADRIAN DELIA: Minbarra dawn il-promotions x’appointments ingħatajt f’dak il-perjodu u wara? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: L-appointment ta’ Kap Kmandant tal-Forzi Armati ta’ Malta bir-rank ta’ Brigadier u appointment ta’ Deputat Kmandant bir-rank ta’ Kurunell. 

ONOR. ADRIAN DELIA: In inverted sequence l-ewwel tiġi l-aħħar waħda.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: L-ewwel kif spjegajt, din qisha proċedura.

ONOR. ADRIAN DELIA: Mhux proċedura.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Policy bil-miktub.

ONOR. ADRIAN DELIA: Seta’ sar Kurunell u mhux Deputat Kmandant, seta’ sar Brigadier u mhux Kap Kmandant. One is a promotion and the other one is an appointment.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Bħala Deputy Commander stajt ġejt appuntat kurunell tal-finanzi.

ONOR. ADRIAN DELIA: Stabbilit li fi żmien ta’ erba’ xhur jew ħamsa ngħatajt tliet promotions u żewġ ħatriet. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Naqblu? Qed ngħid sew li lil hinn mill-ewwel promotion f’dak il-perjodu l-promozzjonijiet kollha u l-appointments kollha l-oħra wara l-ewwel waħda, jiġifieri dawk l-erba’ l-oħra, kollha kienu f’idejn il-Ministru? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. Kurunell u Brigadier iva, f’idejn il-Ministru. 

ONOR. KAROL AQUILINA: U speċifikament f’idejn il-Ministru.

[bookmark: _Hlk182829849]IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Id-deċiżjoni kienet tal-Ministru.

ONOR. KAROL AQUILINA: Opinjoni tiegħek għax jien lilek nista’ nistaqsi. Int jidhirlek li dan kien ġust? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. Jien m’iniex se niġġudika lili nnifsi, però jekk il-Ministru għoġbu li jaħtar lili jew lil xi ħaddieħor u jappuntah għal kurunel, għal deputy commander jew għal Brigadier seta’ jagħmilha. Se nkun onest miegħek Onor. Aquilina. Jekk inti għandek xi issue fuq id-deċiżjoni li ħa Ministru, dik il-mistoqsija staqsiha lill-Ministru. Lili staqsini fuq deċiżjonijiet li ħadt jien. Id-deċiżjoni li ħadt jien kienet jekk naċċettax jew le u jien aċċettajt. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imma ma tħossx illi ....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le. Għaliex taħseb li m’iniex kapaċi għal Brigadier?

ONOR. KAROL AQUILINA: Le, din mhijiex kwestjoni ta’ kapaċità. L-ewwel nett, hemm kuntest ukoll għalfejn qed nistaqsik dawn il-mistoqsijiet. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Nista’ nwieġbek għalfejn aċċettajt jien. Għalfejn iddeċieda l-Ministru, staqsi lill-Ministru.

ONOR. KAROL AQUILINA: Hemm il-kuntest ukoll għaliex hemm opinjonijiet diversi, mhux tiegħi, imma ta’ nies oħrajn, fosthom l-Ombudsman, li kien għamel rapport u qal li dawn il-promotions huma illegali. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma qalx hekk. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Kien qal.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Hemm ukoll is-sentenza tal-Qorti li tgħid mod ieħor. 

ONOR. KAROL AQUILINA:  Is-sentenza tal-Qorti ma laqgħetx it-talbiet ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Inti għoġbok issemmi l-Ombudsman. Hemm sentenza tal-Qorti li mhux qed iġġib fid-dubju l-esperjenza u l-ħiliet tiegħi. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien mhux qed nitkellem fuq hekk. Ħalli niċċaraw xi ħaġa. Jien m’għandix opinjoni ħażina tiegħek. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Grazzi.

ONOR. KAROL AQUILINA: Ma nafekx u qatt ma ltqajt miegħek.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Napprezza, grazzi. Nieħu pjaċir. Grazzi.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien hawnhekk qed nipprova nagħmel xogħli, qed nistaqsi.
IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Aquilina, jiddispjaċik għaliex? Għax tajt servizz impekkabbli lill-Forzi Armati ta’ Malta - żbalji għamilt u tgħallimt minnhom - issograjt ħajti diversi drabi, qatt ma daħħalt politika fin-nofs u dejjem imxejt bl-iktar mod ġust u integru. Il-Ministru ħatarni Brigadier u jien aċċettajt, u aċċettajt għal ħames raġunijiet. L-ewwel nett għaliex ma kien hemm xejn illegali. Jien ħadt parir legali qabel ma aċċettajt il-kariga. Ibqa’ ċert li kieku kien hemm xi ħaġa illegali ma kontx naċċettaha. M’iniex dak it-tip ta’ bniedem. Jien stajt bqajt maġġur għal għomri. Fil-fatt, qabel biex niċċajtaw konna ngħidu li se nibqgħu maġġur għal għomorna. Mhux problema. Dejjem ħadt pjaċir inservi man-nies. Dik l-ewwel raġuni għalfejn aċċettajt. Ma kien hemm xejn illegali. Nerġa’ ngħidlek, ħadt parir legali mhux mingħand wieħed biex jien ma mmurx nidħol f’xi battibekk u xorta dħalt. It-tieni raġuni għalfejn jien aċċettajt kienet għaliex emmint li jien kapaċi biex nagħmilha, with all due respect. M’iniex se niġġudika lili nnifsi, jista’ jkun m’għamilthiex tajjeb ħafna. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Allaħares m’għamilthiex tajjeb!

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Żbalji ħadt u emmint ukoll li kien hemm in-nies warajja. Ma kontx immexxi n-nies kieku jħarsu lejja u jgħiduli:  Inti Brigadier! Ma kontx immexxi, onestament qed nitkellem. I was looking forward għal dan il-grilling biex inkun nista’ nispjega dawn l-affarijiet, għaliex ippreparajt ruħi fuqiex tistgħu tistaqsuni. It-tielet raġuni kienet li kont onorat li apprezzaw ix-xogħol tiegħi fil-Forzi Armati ta’ Malta. Issa jekk inti tgħid li forsi jien m’għandix esperjenza ħdejn ħaddieħor ...

ONOR. KAROL AQUILINA: Ħadd ma qallek hekk. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Mela għalfejn qed issemmi għaliex f’xahar ħadt promozzjoni...

ONOR. ANDY ELLUL: Kieku tgħid qatt ma saru fil-pajjiż dawn l-affarijiet, imma ... 

ONOR. ADRIAN DELIA: Fl-Armata huwa normali li f’dan il-livell ikun hemm dan in-numru ta’ promozzjonijiet u appointments f’medda ta’ żmien tant qasira? Is it usual?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: M’hemm xejn irregolari. 
ONOR. ADRIAN DELIA: M’għedtx jekk hijiex irregolari. Staqsejt jekk hijiex the usual thing, mhux irregolari. Is it normal li jkun hemm tliet promozzjonijiet u żewġ appointments in four, five months?

ONOR. ANDY ELLUL: Saru minn amministrazzjonijiet oħra.

ONOR. ADRIAN DELIA: Onor. Ellul, m’iniex qed nistaqsi lilek. Qed nistaqsi lill-Brigadier.

ONOR. ANDY ELLUL: Fil-Korp tal-Pulizija kien hemm min minn Supritendent spiċċa Kummissarju tal-Pulizija.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien mhux qed nistaqsi lilek u mhux qed nistaqsi fuq il-Pulizija.

ONOR. ANDY ELLUL: Ma nagħtux l-istampa li din ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien mhux qed nagħti stampi. Jien qed nagħmel il-mistoqsijiet ... Issa ppermettili ftit.  Jien qed nagħmel il-mistoqsijiet; la qed nagħti stampi, la qed nistaqsi lilek u lanqas qed nistaqsi dwar il-Pulizija. Qed nitkellem dwar l-Armata u qed nistaqsik għaliex inti staqsejt lill-kollega jekk hijiex stramba. Jien qed nistaqsi għaliex ma nafx ġenwinament jekk hux normali, jekk hemmx preċedent li xi ħadd f’dan il-livell jieħu tliet promozzjonijiet u żewġ appointments f’qasir żmien. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Grazzi tal-mistoqsija, Onor. Delia. Jien ġejt hawnhekk bl-intenzjoni li la noqgħod insemmi l-passat u lanqas li nkun negattiv fuq il-passat għaliex jien onorat li servejt fl-Armata taħt kwalunkwe amministrazzjoni.

ONOR. ADRIAN DELIA: Però mhux fuq hekk qed nistaqsuk. Aħna tajniek opportunità tagħmel introduzzjoni pjuttost vasta. Issa fit-tweġibiet m’għandekx l-għażla li tkun vast, imma preċiż. Qattx saret u hijiex usual?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Delia, se nispjegalek jekk tagħtini ċans. Nista’ nsemmilek każijiet fejn ħarġu sensiela ta’ appointments u promotions ta’ kurunelli fil-Forzi Armati ta’ Malta meta lanqas biss kien hemm vakanza għalihom.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien mhux qed nistaqsik hekk.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dawn l-affarijiet ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Brigadier, ipprova kkonċentra l-ewwel, imbagħad jekk trid elabora, ma jimpurtax. Din hi l-mistoqsija: Hemm preċedent fl-Armata? Iva jew le? Jaf hemm ħafna, jaf m’hemm xejn u jaf hemm ftit. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm min laħaq wara ftit xhur.

ONOR. ADRIAN DELIA: Le le, mhux xi ħadd li laħaq wara ....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Wara ġimgħa ma nafx. Wara xahar ....

ONOR. ADRIAN DELIA: La għedtlek laħaqx f’ġimgħa u lanqas fi ftit xhur. Kienx hemm preċedent ta’ tliet promozzjonijiet u żewġ appointments f’ħames xhur. That’s my question. Jekk kienx hemm preċedent?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma nafx.

ONOR. ADRIAN DELIA: Stajt kont l-istilla ta’ Sandhurst u ta’ Malta, that’s not my question.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Kien fil-fatt.

ONOR. ADRIAN DELIA: Mhux dik hi l-mistoqsija. Nistgħu ninnotaw li ma jridx iwieġeb il-mistoqsija?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le le, se nwieġeb.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jekk kienx hemm preċedent fl-Armata.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma naħsibx.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jekk kienx hemm preċedent fl-Armata li ngħataw tliet promozzjonijiet u żewġ appointments f’erba’, ħames xhur.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma naħsibx.

ONOR. ADRIAN DELIA: Le, ma kienx hemm preċedent. Punt ieħor marbut magħha, dwar il-kwestjoni li semmielek il-kollega tiegħi dwar l-Ombudsman. Int semmejt il-kwestjoni tad-deċiżjoni tal-Qorti, eċċ. Jien m’iniex qed nitkellem fuq il-legalità; il-Qorti titkellem fuq il-legalità, imma l-Ombudsman għandu remit differenti. Tiftakar x’kienet il-konklużjoni tal-Ombudsman dwar dawn il-ħatriet u l-kliem li għażel hu li ma kien hemm ebda kejl f’relazzjoni ta’ abbiltajiet o meno jew proċedura jew benchmarking jew sistema, imma biss indħil politiku u ndħil politiku minn fuq nett, ossia minn Kastilja?  Tiftakar li hekk kien dak li sab l-Ombudsman?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-kliem eżatt ma nafux. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Il-kliem kien “outright illegal”.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Imma dak x’qal l-Ombudsman. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Għall-mument qed nistaqsik jekk tiftakarx, mhux jekk taqbilx miegħu. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: X’qal l-Ombudsman.

ONOR. ADRIAN DELIA: Hekk hu? Qed naqblu li fuq l-istess każ qed nitkellmu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. Il-Qorti qalet mod ieħor.

ONOR. KAROL AQUILINA: U li dawn l-illlegalitajiet saru bl-involviment tal-ministeru meta mhux suppost?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għaliex ma tistaqsix lill-Ministru din il-biċċa tax-xogħol?

ONOR. ADRIAN DELIA: Għaliex inti hawn quddiemna llum.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Imma jien ma neħux deċiżjoni.

ONOR. ADRIAN DELIA: Ma jimpurtax. Il-mistoqsija tiegħi lilek mhijiex x’għamel ħażin il-Ministru.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien m’għedtx li għamel ħażin il-Ministru. Jien qed ngħidlek li jekk id-deċiżjoni kienet tal-Ministru, staqsi lilu.

ONOR. ADRIAN DELIA: Il-mistoqsija tiegħi kienet dwar dak li sab l-Ombudsman, mhux dwar id-deċiżjoni tal-Ministru. Ma’ dak is-sejbien tal-Ombudsman inti taqbel?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le.

ONOR. ADRIAN DELIA: Allura inti qed tgħid li l-Ombudsman sab ħażin.

IL-BRIG.  JEFFREY CURMI: Jien għandi rispett kbir lejn l-Uffiċċju tal-Ombudsman, biex nagħmluha ċara ħalli ma niġix interpretat ħażin li qed nattakka lill-Ombudsman b’xi mod. Napprezza r-rapport u l-konklużjoni tiegħu, imma ma naqbilx ma’ kollox. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Tgħidilna fejn kien żbaljat l-Ombudsman fil-konklużjoni tiegħu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien ma naqbilx lanqas mal-proċedura li ntużat biex jagħmel l-investigazzjoni.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien mhux dik staqsejtek. Jien staqsejtek fuq is-sejbien tal-Ombudsman f’din il-kwestjoni.

ONOR. KAROL AQUILINA: Kważi ma taqbilx li jeżisti Ombudsman inti.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: L-Ombudsman ikkonkluda ċerti affarijiet ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Ma’ liema parti ma taqbilx u għalfejn?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm diversi affarijiet. Onestament qed ngħidlek. To be honest, nixtieq xi darba nitlob lill-Ombudsman preżenti biex ngħaddilu l-kummenti tiegħi - jekk irid jeħodhom u jekk irid jarmihom - ħalli ntejbu l-operat ... 

ONOR. ADRIAN DELIA: Mal-parti fejn qal: Dan ma kien xejn għajr eżerċizzju ta’ political interference tal-ogħla grad ... 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Pereżempju l-Ombudsman f’ċerti konklużjonijiet tiegħu rrefera għal xhieda ta’ persuna. Aħna aċċess għal dik ix-xhieda ma kellniex u ma stajniex nirribattu. With all due respect dik ix-xhieda li ngħatat ma kenitx il-verità.

ONOR. ADRIAN DELIA: Mingħajr ma nagħmel referenza għal xhieda li la taf biha int u wisq inqas nafu biha aħna, kif ma taqbilx mal-konklużjoni tal-Ombudsman li sabet li: “Dan ma kien xejn għajr eżerċizzju ta’ political interference mill-ogħla awtoritajiet, inkluż Kastilja”? M’iniex qed nistaqsik kif wasal għal dik il-konklużjoni, imma kif ma taqbilx magħha. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Delia, nerġa’ ngħid li dan il-proċess li investiga l-Ombudsman mill-grad ta’ Maġġur għal Lieutenant Colonel applikaw għalih diversi kandidati.

ONOR. KAROL AQUILINA: Li kienu jinvolvu erbgħa dawn.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kienu għaxra, però ssemmew erbgħa. Jekk il-proċess kien ħażin għal dawn l-erbgħa, kien ħażin għall-għaxra. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Hekk hu.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħalli nispjega xi ħaġa. Taf x’inhu s-serħan tal-moħħ tiegħi u nkompli ngħid għalfejn li ma naqbilx ma’ dik id-deċiżjoni? Wieħed mill-Bord tal-Għażla kien il-Brigadier ta’ dak iż-żmien li huwa l-espert militari. Jekk tara l-punti li ngħataw mill-Brigadier fil-proċess tal-għażla, fil-mistoqsijiet li staqsew u f’kollox, tara li l-Brigadier tani l-ogħla marka minn dawn l-20 kandidat. (Interruzzjonijiet) Le, għaliex din l-Ombudsman ma semmihiex.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien illum preokkupat b’xi ħaġa oħra, mhux jekk intix kapaċi jew le. Jien ċert li jekk nintasbu għaxar avukati ġo kamra, kull wieħed għandu l-kapaċità u l-kompetenza tiegħu u kull wieħed għandu l-abbiltajiet tiegħu biex javvanza. Jien preokkupat għax wieħed biss fi żmien ħames xhur - mhux eventwalment, mal-medda taż-żmien - jingħata tliet promozzjonijiet. Imbagħad hemm dak li sab l-Ombudsman li qed jgħid li dan huwa ndħil politiku dirett, u lilek dan ma jdoqqlokx stramb! Dan hu li jippreokkupani. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Mhux qed ngħid .... Inti taħseb li jien ħadt pjaċir? 
ONOR. ADRIAN DELIA: Mhux qed ngħid għall-kompetenza tiegħek dakinhar, meta ntgħażilt u għaliex intgħażilt, imma li llum ma tara xejn ħażin jippreokkupani.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Delia, int taħseb li jien ħadt pjaċir li noqgħod nissemma kuljum fuq il-ġurnali u fuq il-media dwar dawn l-affarijiet? 

ONOR. ADRIAN DELIA: Imma again, we’re missing the wood for the trees. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: No, I’m not missing the wood. Jien qed ngħidlek ...

ONOR. ADRIAN DELIA: You’re missing the wood for the trees għaliex jekk jien għandi xi ħadd ....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Staqsiha lill-Ministru, mhux lili. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Lill-Ministru nistaqsih fil-forum opportun. Dan il-forum hu adett għall-mistoqsijiet u t-tweġibiet tiegħek. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jiena le ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Il-preokkupazzjoni tagħna – għaliex hawnhekk qegħdin biex nixtarru, niżnu kif qed twieġeb illum – hi li wara dawn id-deċiżjonijiet politiċi inspjegabbli li l-Ombudsman ma kienx kapaċi jfissirhom, int m’inti qed tara xejn ħażin fihom. Mhux qed nistaqsik jew kellekx l-abbiltà u wettaqtx xogħlok sew, m’iniex qed nidħol f’dak il-ġudizzju. Mhuwiex dan il-forum. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Delia, jiena ngħatajt task u wettaqtu bl-ikbar integrità. Ingħatajt ħafna tasks fil-passat u dejjem wettaqthom. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Però dan it-traġitt tiegħek fi ftit xhur lilek ma jdejqek xejn.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk l-Ombudsman m’għoġbux il-mod kif ittieħdet id-deċiżjoni, jirrispondi l-Ministru. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Fil-mument li qed tgħidli li qatt ma ġrat fl-Armata, fil-mument li naqra dak li qal l-Ombudsman, fil-mument li nara li fi kwalunkwe organizzazzjoni jkollok persuna waħda li f’erba’, ħames xhur tispara ’l fuq bi tliet promozzjonijiet u żewġ appointments, ikolli nistaqsi għalfejn. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk il-Ministru ħass li kelli l-potenzjal biex immexxi l-Armata ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Fid-dinja kollha jsir hekk. (Interruzzjonijiet) Ara jekk hux qed tissuġġerixxi sew kollega. Għaliex kien isir ħażin qabel, skont int, għandna nagħmlu ħażin iktar biex nuru kemm aħna aħjar! Hux hekk? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk jien il-kandidat hawnhekk, jien żgur m’għedtx hekk. 

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Brigadier, kien hemm vacancies għall-appointments?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħarġu numru ta’ vacancies ta’ Colonel.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Jiġifieri int ma ġejtx appuntat mingħajr vacancy. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kieku dik illegali. 

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Din kienet tkun illegali. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Inti definitely konxju li l-Ombudsman huwa uffiċjal ta’ dan il-Parlament. 

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Tal-Qorti ma ssemmuhiex intom.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: U għandi rispett kbir lejh, biex nagħmilha ċara, però hemm ċerti affarijiet li dwarhom nixtieq ngħaddi ċerti rakkomandazzjonijiet. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Yes, yes.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Bħalma kieku meta kont immexxi ġew għandi biex jagħtuni rakkomandazzjoni ħalli ntejjeb l-Armata, kont intejjibha.

ONOR. KAROL AQUILINA: Minn dakinhar sal-lum għaddew is-snin. Allura minn dakinhar sal-lum lill-Ombudsman inti qatt m’avviċinajtu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Illum hemm Ombudsman ġdid u lest li navviċinah u nafu għaliex ħdimt miegħu fil-Qorti wkoll. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ta’ qabel le. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ipprovajna nwasslu l-messaġġi, però qatt ma ngħatajt ...

ONOR. KAROL AQUILINA: Inti taf li l-Ombudsman huwa uffiċjal tal-Parlament u bil-liġi obbligat li meta jagħmel rapporti u jiġu disregarded, jiġifieri dak li jkun qed jirrakkomanda ma jiġix aċċettat mill-amministrazzjoni, jiġifieri mill-Gvern, dawk ir-rapporti jintbagħtu lill-Parlament u jitpoġġew fuq il-Mejda tal-Kamra. Inti konxju li quddiem dan il-Parlament hemm numru ta’ rapporti li saru mill-Ombudsman dwar rakkomandazzjonijiet li ma ġewx imwettqa?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Tista’ tispjegalna kif hemm rapporti ta’ uffiċjali tal-Armata li marru għand l-Ombudsman, l-Ombudsman qalilhom li għandhom raġun ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Agħtini eżempju għaliex ikun hemm raġuni għalfejn ma ġewx ...

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien qed ngħidlek ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Agħtini eżempju konkret u nispjegalek għaliex.

ONOR. KAROL AQUILINA: Il-mistoqsijiet nagħmilhom jien. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm rakkomandazzjonijiet fuq l-Armata li ilhom ġejjin minn meta twieled l-Ombudsman, mill-1998. 

ONOR. ANDY ELLUL: This is a fishing expedition. Agħtih eżempju konkret jekk trid tistaqsih.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Ejja niġġudikawh fuq l-abbiltajiet tiegħu lil dan ir-raġel.

ONOR. ANDY ELLUL: Agħtih eżempju konkret. Mhux tiġi hawnhekk toqgħod tispara ...

ONOR. CLAYTON BARTOLO: ... qed iwieġeb bl-ikbar rispett.

ONOR. KAROL AQUILINA: Mir-rakkomandazzjonijiet li għamel l-Ombudsman ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fuq liema każ?

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien qed insemmihomlok kollha. 

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Tefa’ x-xibka biex jaqbad il-ħut! 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien niftakar żmien ....

ONOR. KAROL AQUILINA: Meta kont int....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le le, mhux meta kont jien biss.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jekk tippermettili nispiċċa d-domanda, imbagħad inwieġbek. M’għandix diffikultà. Mir-rakkomandazzjonijiet li għamel l-Ombudsman kien hemm rakkomandazzjonijiet li inti implimentajt? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fi żmieni bħala Brigadier? Iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Kien hemm.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva u kien hemm okkażjoni fejn jien xtaqt nimplimentahom però ma stajtx nimplimentahom. 

ONOR. KAROL AQUILINA: U x’kienet ir-raġuni? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm każ partikolari, li naħseb hu dak li qed tirreferi għalih inti – fil-każ ikkoreġini jekk jien żbaljat ...

ONOR. KAROL AQUILINA: Le, le, jien m’għandi l-ebda każ quddiemi. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm każ fejn l-Ombudsman irrakkomanda li persuna tieħu l-promotion li kienet tħoss li ma ħaditx way back in 2009, u l-Ombudsman kien irrakkomanda li teħodha backdated from 2009. Jien xtaqt nagħtihielu għaliex dan ir-raġel kien persuna kompetenti, però l-policy tal-2009 kienet tgħid li biex tieħu dak ir-rank inkwestjoni - mhux se noqgħod insemmi liema grad biex ma nirreferix għall-persuna individwali – riedet tagħmel il-Late Entry Officer Course (LEOC). Huwa kors biex inti tieħu din il-promozzjoni. Jien sejjaħt lil dan l-individwu fl-uffiċċju, għedtlu li jien lest nagħtih din il-promotion, però jekk l-oħrajn fl-2009 kellhom jagħmlu dan il-kors ta’ madwar xahar, hu kellu jagħmel dan il-kors u nagħtihielu mill-ewwel. Però it’s not fair li nagħtihielu għax qalli l-Ombudsman, meta jiena naf li l-kollegi kollha tiegħu li ħaduha f’dan il-perjodu kellhom bżonn dak il-kors. It was a prerequisite biex tieħu l-promotion u tajtu ċ-ċans li jagħmlu, imma ma riedx.

ONOR. KAROL AQUILINA: Dak biss kien hemm jew kien hemm oħrajn li m’aċċettajtx? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dak li niftakar jien. Jekk taf b’xi ħaġa oħra spjegali.

ONOR. KAROL AQUILINA: Dak li tiftakar.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dak li niftakar jien. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jien se nqis dik ir-risposta tiegħek, imbagħad wieħed jara minn hemm. M’iniex qiegħed hawnhekk biex noqgħod nikkoreġik. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm ħafna każijiet. Irrid ngħid li fi żmieni bħala Brigadier in-nies li rrikorrew għand l-Ombudsman tul is-snin kollha kienu bejn zero u five. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Bilfors. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Imbagħad tara snin oħrajn fejn kien hemm bejn 150 u 200. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jekk irridu nkunu onesti ma’ dan il-Kumitat u għal min qed isegwina - ma tistax tgħidha inti imma se ngħidha jien – ir-raġuni għalfejn sar hekk hija ovvja.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għalfejn?

ONOR. KAROL AQUILINA: Għaliex kienet inħolqot sistema parallela ta’ kif jiġu indirizzati ċerti affarijiet u ovvjament ħafna mill-uffiċjali ma baqgħux imorru għand l-Ombudsman u minflok kienu qegħdin jipprovaw jieħdu rimedju b’dik is-sistema parallela li ħoloq il-Gvern. Dik hi r-raġuni. Anke l-Ombudsman ikkritikaha din. Qed nirreferi għall-famuż legal board, eċċ. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jiena responsabbli tal-promotions irregolari tal-Forzi Armati ta’ Malta. Jien fuq dawk iċċalinġjani. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Li qed ngħidlek hu li l-Ombudsman kien ikkonkluda li l-ewwel promozzjoni tiegħek wara l-elezzjoni tal-2013 - fejn inti qed tgħid li kien hemm dawn it-12, u jien qed insemmilek dawn l-erbgħa - saret b’mod illegali u saret direttament mill-Ministru bi ksur tal-liġi. Naħseb dwar dan is-suġġett weġibt u naf iċ-ċirkostanzi x’kienu. 

Jimporta tgħidli kif spiċċajt inti mill-Armata?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kif spiċċajt x’jiġifieri? 

ONOR. KAROL AQUILINA: Irtirajt? Irriżenjajt?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Irtirajt wara 28 years of service u talbuni biex immur immexxi Transport Malta bħala CEO. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Meta kien li mort Transport Malta?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Bidu ta’ Ġunju 2022. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Min avviċinak u x’kien il-brief li ngħatajt li tagħmel fi Transport Malta?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Avviċinani l-Prim Ministru u talabni mmur Transport Malta biex immexxi b’mod sew. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Kien tak xi inkarigu speċifiku f’xi ħaġa partikolari li trid tagħmel?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Li mmexxi b’integrità.

ONOR. KAROL AQUILINA: Sa meta domt?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għamilt ftit inqas minn sena. Jiġifieri sa Mejju ta’ din is-sena, 11-il xahar.
ONOR. KAROL AQUILINA: Qed ngħid sew li f’Marzu ta’ din is-sena rriżenjajt? Kif spiċċajt minn Trasport Malta? Irriżenjajt? X’ġara?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-Ministru offrieli pożizzjoni oħra ta’ CEO f’post ieħor taħt id-dekasteru tiegħu u jien m’aċċettajtx.

ONOR. KAROL AQUILINA: Meta qed tgħidu l-Ministru qed tirreferi għall-Ministru għat-Trasport, hux hekk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. KAROL AQUILINA: Offrielek pożizzjoni oħra.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Bħala CEO biex inwarrab minn Transport Malta u jien m’aċċettajthiex. Imbagħad il-Prim Ministru offra li jappuntani Ambaxxatur u jien aċċettajt, imma issa jiddependi minnkom. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Ir-relazzjoni tiegħek, il-pożizzjoni tiegħek fi Transport Malta kif spiċċat? Għaliex jien ma fhimtx minn dak li ngħad pubblikament. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-Ministru talabni biex inwarrab u warrabt.

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri irriżenjajt.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Tlaqt.

ONOR. KAROL AQUILINA: Tlaqt jiġifieri....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ġie appuntat xi ħaddieħor. 

ONOR. KAROL AQUILINA: F’dak il-perjodu ta’ sena x’kienet l-esperjenza tiegħek?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kienet esperjenza tajba ħafna. Onestament qed ngħid. Kont immur għax-xogħol. għal qalbi kuljum L-ewwel nett ħafna mill-kollegi ta’ Transport Malta kienu kollegi tiegħi meta kont fil-Forzi Armati ta’ Malta. Jiġifieri it was a continuation kważi kważi. Kien hemm affarijiet ġodda għalija li ridt nitgħallem u kien hemm affarijiet oħrajn li kont ili naħdem fuqhom żmien twil. Meta mort Transport Malta bdejt nosserva x’nista’ nagħmel biex intejjeb l-awtorità, rajt ċerti affarijiet li xtaqt nagħmilhom biex l-awtorità tkun tista’ timxi ’l quddiem u bdejt nipprova nwettaqhom. 

ONOR. KAROL AQUILINA: U x’sibt? Sibt diffikultà? Sibt koperazzjoni? Sibt impossibbiltà?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fi kwalunkwe dipartiment u organizzazzjoni li tmexxi dejjem ikun hemm sfidi. Ġieli jkun hemm challenges legali li trid tistenna biex tibda. Pereżempju jien ħassejt li Transport Malta kellha nuqqas fl-istruttura tagħha. Dak iż-żmien kien hemm l-argument jekk għandhiex tiġi demerged jew tibqax bħala awtorità waħda u l-ħsieb tiegħi kien li ma tiġix demerged. Jien xtaqt nibni Transport Malta bħalma hi mfassla l-Forzi Armati ta’ Malta li għandek ajru, art u baħar u dawk għandhom ikunu kważi autonomous, però b’efficient u effective corporate structure biex tkun tista’ tassistihom f’affarijiet li huma jistgħu jgħaddu mingħajrhom. 

Illum il-ġurnata jekk trid tmexxi b’integrità u skont il-proċeduri trid staff kwalifikat u speċjalizzat. Pereżempju jekk qed insemmu l-Armata, jekk kelli dipartiment u kelli uffiċċju tal-finanzi li kien jissapportja r-reġimenti tal-ajru, l-art u l-baħar, u jekk kelli dipartiment tal-logistics, dan kien jissapportja lilhom kollha. Jekk tagħmel demerger, jiġifieri taqsahom separatament, trid tagħmel triplication of resources. Inti taf li Transport Malta lanqas kellha legal office? Jien kif nista’ mmexxi b’mod ġust jekk lanqas għandi min jagħtini pariri legali? 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri fil-qosor ridt li dawn ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien ridt nagħmel restructuring ta’ Transport Malta. Jien naħseb li l-prijorità ta’ Transport Malta hija a good structure. Once li għandek l-istruttura b’legal office suret in-nies, b’logistics team li huwa ffokat fuq loġistika, jaf il-procurement regulations, b’dipartiment tal-finanzi fejn għandek awdituri u accountants jaħdmu hemmhekk... Fl-Armata kont nisponsorja suldati biex jagħmlu l-ACCA, suldati normali mhux fizzjali. Mhux ta’ b’xejn imbagħad ....

ONOR. KAROL AQUILINA: ...tissaħħaħ il-governanza ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk inti tixtieq tmexxi b’governanza tajba jrid ikollok nies kompetenti biex jagħmluha u jrid ikollok struttura taħdem. 

ONOR. KAROL AQUILINA: B’din il-bidla li ridt tagħmel kważi ridt tiskossja lil Transport Malta. Tħoss li sibt reżistenza biex tagħmilha?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Naħseb konna fuq l-istess binarji. Naħseb li kienu aċċettaw il-parir tiegħi li m’għandniex immorru għal demerger, però immorru għal hybrid system fejn tagħti awtonomija lit-tliet entitajiet imma tissapportjahom at the headquarters level. Hemmhekk naħseb konna naqblu. 

ONOR. KAROL AQUILINA: F’dan il-perjodu li int għamilt għokritek għajnek minn xi ħaġa? Biex inpoġġiha bil-Malti hekk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: F’liema sens għokritni għajni? 

ONOR. KAROL AQUILINA: Jiġifieri rajt affarijiet li mhux suppost isiru? Rajt sitwazzjonijiet fejn inqabeż il-limitu? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Meta mort hemmhekk ċerti affarijiet kienu diġà qegħdin jiġu investigati mill-Pulizija u mill-awtoritajiet kompetenti. Li nista’ ngħid hu li kemm domt hemmhekk jien, fejn rajt affarijiet li qed jogħkruni għajnejja minnhom dejjem ħadt il-passi li kelli bżonn nieħu. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Mit-28 sena li għamilt fis-servizz mal-Armata, kemm minnhom kienu bħala l-Kap Kmandant? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Tmien snin.

ONOR. ADRIAN DELIA: U ġustament inti fil-bidu, fl-introduzzjoni tajtna rendikont ta’ għemilek b’ċertu pride u ningħaqad mal-kollega li ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onorat li servejt, Onorevoli.

ONOR. ADRIAN DELIA: B’sodisfazzjon ningħaqad mal-kollega tiegħi u ngħid li ħadt pjaċir nisma’ dik il-preżentazzjoni. Meta mbagħad inħtart biex tmur CEO ta’ Transport Malta qed nifhem li dan ma kienx appointment definit. It wasn’t a definite contract, hux hekk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien kuntratt ta’ tliet snin. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Kien ta’ tliet snin, li jekk inqabbel minn 28 sena, li tmienja minnhom at the very top, ma’ dak li suppost kellu jkun tliet snin a specific definite time and job, it was cut short, prematur, allura something went wrong. Issa ssejħilhiex tlaqt, riżenja, tneħħija, tkeċċija, mhux hemmhekk irrid immur jien, m’għandix dak l-interess u lanqas għandi interess nidħol b’mod personali, ebda minnhom. Imma huwa preokkupanti the cutting short ta’ dak li kellu jkun brief preċiż u tempistiku għal tliet snin tal-istess persuna li tkellmet b’tant ardir fis-sens pożittiv dwar l-abbiltà u s-suċċessi tagħha fit-tmexxija tal-Armata. 

Irrid inkun naf - għandna obbligu li nistaqsu u dritt li nkunu nafu - għalfejn it was cut short. You didn’t come across bħala persuna li taqta’ qalbek at all meta għedtilna li inti tilqa’ l-isfidi, fejn ma tafx titgħallem u fir-rigward ta’ tensjoni u stress tajtna diversi eżempji ta’ operazzjonijiet diffiċli, u iktar milli tkun live mal-isplussiv ma naħsibx li hemm, hux hekk? Possibbli dan il-perjodu fi Transport Malta kien iktar stressanti, perikoluż u inkwetanti għalik minn dawk l-esperjenzi kollha li ġarrabt, tant li kellek titlaq jew titwarrab prematurely?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, anzi it was challenging u to be honest kont qed immur għax-xogħol għal qalbi. 

ONOR. ADRIAN DELIA: But something went wrong.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. ADRIAN DELIA: What was it?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Id-deċiżjoni kienet tal-Ministru u r-raġuni jafha hu. Jiġifieri staqsi lilu. Anzi int ix-shadow minister tiegħu.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jiġifieri in all honesty - u napprezza l-mod kif iddefendejt anke fejn ma qbilniex, però nitolbok tkun onest – fuq xiex kien hemm id-diżgwid mal-Ministru li għadu l-Ministru? Int m’għadekx u l-Ministru hemm hu. Jekk ma kienx hemm governanza tajba u int inħtart biex iġġib il-governanza tajba - għaliex we can read between the lines u tidher minn dak li għedt li inti ridt u għalhekk nimmaġina l-għażla tiegħek partikolari - allura l-Ministru ma ridhiex il-governanza tajba? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm affarijiet fejn naqblu jien u l-Ministru u kien hemm affarijiet fejn ma naqblux jien u l-Ministru. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Fuq id-demerger kellkom id-diżgwid u sibtu ....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Mhux bilfors. Se nwieġbek Onor. Delia.

ONOR. ADRIAN DELIA: Grazzi.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: M’għandi xejn x’nibża’ billi nwieġeb. Kien hemm affarijiet li jien u l-Ministru konna naqblu u kien hemm affarijiet li aħna ma konniex naqblu. Ma jfissirx li jien qed nirreferi għall-governanza tajba. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Qed nistaqsik lilha għaliex ħin minnhom int semmejt ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm affarijiet pereżempju fuq is-sistemi ta’ leadership tagħna, fis-sens li jien nemmen li l-Ministru għandu responsabbiltajiet ta’ Ministru u CEO għandu responsabbiltajiet ta’ CEO. Għandu jkun hemm line. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Jiġifieri dak il-line ġie kkalpestat.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Skużi?

ONOR. ADRIAN DELIA: Dak il-line ġie kkalpestat, inqabeż. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Minn min?

ONOR. ADRIAN DELIA: Min-naħa tal-Ministru, mhux min-naħa tiegħek. Ma naħsibx li ndħaltlu int lill-Ministru.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Nitolbok tispjegahieli.

ONOR. ADRIAN DELIA: Int qed tgħidli – u nifhem x’qed tgħid – li s-CEO għandu r-remit, il-parametri tiegħu, it-territorju tiegħu u l-Ministru tiegħu, u qed tgħidhieli bħala tweġiba għall-mistoqsija: What went wrong? Qed nifhem sew li waħda mill-problemi kienet li l-Ministru ried jindaħal fir-remit tas-CEO? Ried jinterferixxi?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Mhux bilfors ried jindaħal, iktar forsi kien hemm ċerti affarijiet li jien kont nara li għandhom isiru l-way tiegħi...

ONOR. ADRIAN DELIA: Ma tħallejtx twettaqhom.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Mhux ma tħallejtx, jien once li ma nitħalliex, nitlaq. Jekk ma jkollix il-fiduċja ta’ min ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Once li ma tħallejtx tlaqt.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Once li ma jkollix fiduċja ta’ min .... 

ONOR. ANDY ELLUL: Mhux hekk qed jgħid.

ONOR. ADRIAN DELIA: Ma jimpurtax. We’re getting there.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jew se mmexxi jien jew inkella jmexxi ħaddieħor. Jekk se mmexxi jien; kif irrid jien immexxi, mhux b’sens ta’ ardità, imma jekk se mmexxi, xogħli se nagħmel. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Ingħatajt responsabilità u lest li twettaqha u terfagħha. Jekk ma titħalliex ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fl-Armata d-deċiżjonijiet ħadthom kollha jien u nerfagħhom kollha jien, dawk li ħadt jien.

ONOR. ADRIAN DELIA: Qed nifhmek. Meta kont hemm int liema mill-iskandli kontinwi mingħajr waqfien u dejjiema li qed jifnu Transport Malta kienu diġà ħarġu u ntemmu, as in kienu diġà fil-pubbliku u diġà hemm proċess? Liema kienu ħarġu imma għadu ma bediex il-proċess u liema kienu għadhom ma ħarġux? Se nagħtik eżempju ħalli tifhimni malajr. Il-kwestjoni tal-liċenzji.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dik kienet diġà ħarġet. Kienet diġà qed tiġi investigata mill-Pulizija. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Taf kemm kienet tolqot nies? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien ma dħaltx fl-investigazzjoni tal-Pulizija. 
ONOR. ADRIAN DELIA: Ingħatajt informazzjoni? Tlabt informazzjoni dwar kemm nies kienu għamlu t-testijiet tal-liċenzji u ngħataw liċenzji meta ma kienx dovut li jingħataw?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien m’għandix aċċess għal dik l-informazzjoni. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Jekk tlabthiex dak iż-żmien bħala CEO ta’ Transport Malta.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien ma nistax nitlobha. Mela int se tmur tgħid lill-Pulizija fiex waslet?

ONOR.  ADRIAN DELIA: Le le, mhux il-Pulizija. Inti kont is-CEO ta’ Transport Malta. Meta bdiet l-investigazzjoni fil-konfront ta’ numru ta’ uffiċjali kont hemmhekk int jew meta ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le, jien ma kontx hemmhekk meta bdiet. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Kienu diġà bdew jinvestigaw il-Pulizija. M’hemmx informazzjoni għand Transport Malta kemm hemm suspect licences? Mhux jekk humiex ħatjin jew le; qed nistaqsik, ma nistgħux nidħlu f’dik. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ladarba jkunu qed jinvestigaw il-Pulizija, xogħli hu li jekk għandhom bżonn l-assistenza tiegħi, jien nagħtihielhom. Issa jekk nidħol fin-nitty gritty ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Tlabt lill-Pulizija jekk għandekx tieħu passi biex dawk il-liċenzji under investigation jiġu withdrawn, suspended jew revoked?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk għadha qed issir l-investigazzjoni, kif se nidħol?!

ONOR. ADRIAN DELIA: Jekk tlabthomx, mhux jekk qalulekx.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le.

ONOR. ADRIAN DELIA: Il-Pulizija qalulek jekk għandekx tissospendi xi liċenzji, imqar waħda? Għandekx tirrevoka, għandekx tneħħi?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Le. F’każijiet oħrajn dejjem tlabt lill-Pulizija x’inhuma l-intenzjonijiet tagħhom. Pereżempju kien hemm każ partikolari, li anke deher fuq il-media, fejn tnejn min-nies kienu qed jiġu investigati u kien hemm dubju dwar tnejn oħra. L-ewwel ħaġa li għamilt kienet li tlabt lill-Pulizija, jekk hemmx xi criminal investigation fuqhom mingħajr ma jagħtuni dettalji ta’ xejn. Meta kkonfermawli li kriminalment m’hemm xejn ħażin imxejt mal-policies ta’ Transport Malta, skont il-ftehim kollettiv tal-union. Għalkemm il-Pulizija serrħuli rasi li kriminalment m’hemm xejn, xorta ħtart dan il-bord skont il-policy biex jara jekk kienx hemm administrative flaws. Dak il-bord sar, kien hemm anke membri tal-union, kif jgħidu l-proċeduri, u skont ir-rapporti li ħarġu mxejt. Tinsiex li jien ħdimt fuq investigazzjonijiet għal dawn l-aħħar 20, 25 sena. Jekk il-Pulizija se jmorru l-Qorti u l-Qorti toħroġ sentenza li ġara hekk, hekk u hekk, hemmhekk se nieħu azzjoni jiena. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Sentenza tista’ taffettwa lil min kien min-naħa ta’ Transport Malta, tista’ taffettwa lil min kien ir-recipient, imma jista’ jkun hemm interim measures li jistgħu jittieħdu, ngħidu aħna mqar tiġi sospiża l-liċenzja ta’ dak li qed jikkawża periklu fit-toroq tagħna sakemm jiġi deċiż il-każ tiegħu. Mhux hekk? Mhux qed ngħidlek li b’xi mod kellek xi poter li tiddeċiedi dwar ħtija o meno.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jiena naqbel miegħek. Jien qed ngħid li ... 

ONOR. ADRIAN DELIA: Ma saritx. La tlabtha u lanqas talbuhielek.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: It-tekniku jaraha differenti minn politiku, bir-rispett kollu.

ONOR. ADRIAN DELIA: Mhux bħala politiku biss, bħala utent tat-toroq tagħna u mil-lenti tas-safety and security.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jekk xi ħadd li qed imexxi organizzazzjoni jaqbad u jieħu deċiżjoni li jkeċċi lil xi ħadd jew jissospendi lil xi ħadd għaliex sema’ ċerti affarijiet fil-media, jista’ jkun hemm repercussions għax wara jista’ jiġi sued.

ONOR. ADRIAN DELIA: Sur Curmi, jien mhux qed nistaqsik dwar suspending the person, the licence.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-Pulizija għadhom qed jinvestigaw. Lanqas huma ma jafu kollox.

ONOR. ADRIAN DELIA: Ara jekk hux qed nifhem sew. Jekk hemm każijiet ta’ nies li kisbu l-liċenzja by fear or favour u mhux by merit, dawk kienu fuq it-triq u għadhom fuq it-triq. Naqblu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Dażgur.

ONOR. ADRIAN DELIA: Għalkemm ma kellhomx jedd għaliha jew ma kellhomx kompetenza jew kapaċità biex jgħaddu, dawn għadhom periklu fit-toroq tagħna sal-lum. Naqblu? Naqblu. Fil-perjodu qasir sfortunatament, tajjeb jew ħażin, li għamilt hemm, ħadt xi passi biex dak li kien hemm ħażin u li wassal biex kien hemm dan l-iskandlu tal-liċenzji jibda jissewwa u taċċerta li ma jerġax isir? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Direttament le, indirettament iva. Għaliex direttament le? Għax anke l-Pulizija għadhom qed jipprovaw jiskopru x’ġara u ma ġarax, għadhom qed jinvestigaw. Jiġifieri jien ma nistax inkun naf li ħadtha b’xi ħaġa jew oħra l-liċenzja, però iva ħadna azzjonijiet.

ONOR. ADRIAN DELIA: Bħal?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Pereżempju jien kont tlabt lill-instructors kollha li għad fadal hemmhekk jagħmlu audit huma fil-bidu u jagħtuni rendikont. Ġew nies b’diversi suġġerimenti, pereżempju dwar kif għandhom isiru l-korsijiet u dwar ċerti affarijiet li jistgħu jitjiebu. Kont tlabt rapport - ma lħaqtx ħadtu għaliex ilħaqt tlaqt - ta’ kif nistgħu naraw l-istrengths and weaknesses tad-dipartiment biex inkunu nistgħu ntejbuhom. Meta kien se jkolli dak ir-rapport kont ukoll inqabbad audit privatament, barrani, biex naraw kif nistgħu nameljoraw is-sistema ta’ dan id-dipartiment. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Ara jekk hux qed nifhem sew għax qisek ma bdejtx billi għedtli iva. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ma lħaqtx.

ONOR. ADRIAN DELIA: Bdejt, imma ma laħħaqtx jew ma tħallejtx tlesti. Mhux hekk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Tlaqt. Kelli nwarrab.

ONOR. ADRIAN DELIA: Minbarra tal-liċenzji - ejja nipparkjawha ftit tal-liċenzji, inti dħalt fil-kwestjoni li ssemmiet diversi drabi tan-numru li sploda ta’ dawk li japplikaw u jieħdu l-“Y” plates, ta’ kif jieħdu l-“Y” plates u ta’ xufiera barranin li jiġu mingħajr esperjenza ta’ xejn u litteralment mill-airport ikunu fit-toroq tagħna mhux biss isuqu, imma wkoll jgħabbu l-passiġġieri? Din sibtha hemm? Ipprovajt tbiddilha jew ma dħalt fiha xejn? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Din kienet diġà qiegħda hemmhekk. Jiġifieri l-liġi tal-“Y” plates u kif inbidlet kienet diġà qiegħda hemmhekk. Jien kont fl-aħħar żmien tiegħi meta tal-“Y” plates bdew jilmentaw li mhux qed ikollhom ċans jieqfu biex jieklu jew jieħdu break jew ħaġa jew oħra, u kont fil-proċess li  bdejna nagħmlu l-istudju tagħna biex naraw kif nistgħu nirranġaw din is-sitwazzjoni. Bażikament nemmen li f’dak il-każ kien hemm bżonn deċiżjoni politika, imbagħad deċiżjoni operattiva. Jien nemmen li d-deċiżjoni politika għandha tkun strateġika billi jistaqsuhom jekk iridux liberalizzazzjoni ta’ dan is-servizz jew jibqgħu għaddejjin kif konna għaddejjin. Ladarba jkollna dik id-direzzjoni, jiena nkun nista’ nfassal policies u nagħmel studju fuq hekk.

ONOR. ADRIAN DELIA: Inti aware li fi ftit snin minn numru żgħir, 160, 180, 190 f’daqqa waħda tlajna għal eluf fis-sena, hux hekk?

IL-BRIG. JEFFERY CURMI: Iva.

ONOR. ADRIAN DELIA: Kienet tippreokkupak li t-toroq tagħna ġew litteralment invaduti b’eluf, il-biċċa l-kbira tagħhom, il-maġġoranza assoluta tagħhom b’xufiera minn barra mingħajr esperjenza? Kienet tippreokkupak iż-żieda bl-eluf kull sena ta’ barranin f’pajjiżna jsuqu minnufih, mingħajr tagħrif, tagħlim, esperjenza jew abbiltà fit-toroq tagħna? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kien hemm policy fejn nies li jiġu minn barra għandhom sena ċans biex jagħmlu l-liċenzja hawn Malta u f’dik is-sena ċans jistgħu jużaw il-liċenzja tagħhom.

ONOR. ADRIAN DELIA: Jistgħu jużaw?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-liċenzja ta’ pajjiżhom.

ONOR. ADRIAN DELIA: Anke jekk mhumiex minn pajjiżi mill-Unjoni Ewropea jew pajjiżi li jsegwu l-istandards tagħna?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien ippreokkupat fuq kull min isuq ħażin, irrispettivament jekk hux dawk li jiġu minn barra jew dawk li huma minn Malta. Jien kont nemmen ħafna f’road safety u fiż-żmien li kont hemmhekk għamilt diversi meetings ma’ stakeholders differenti biex naraw kif nistgħu ntejbu r-road safety kif ukoll it-traffic, speċjalment fil-peak hours. Kont ilħaqt għamilt anke rapporti, bdejna niddiskutuhom, ġibna wkoll esperti minn barra biex jgħinuna, però x’inhu r-riżultat tagħhom ma nafx. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Jiġifieri ma kontx sodisfatt bil-livell ta’ road safety li kien hemm, bdejt proċeduri u again ma tħallejtx twettaqhom.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Int ix-shadow minister għat-trasport, jiġifieri taf daqsi u iktar minni, to be honest.

ONOR. ADRIAN DELIA: Għalhekk qed nistaqsi ċertu dettall.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien nemmen li jrid ikun hemm approach u coordination bejn kulħadd. Pereżempju jekk tistaqsi dipartiment wieħed jaf jgħidlek favur u jekk tistaqsi dipartiment ieħor jaf jgħidlek kontra u t-tnejn għandhom raġuni valida. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Ħalli ma nikkumplikawhiex ħafna għaliex hawnhekk mhuwiex dak il-forum, m’aħniex qegħdin nipprovaw insibu soluzzjonijiet. Li qed nistaqsik huwa dan.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Imma din l-issue ġiet tackled, Onor. Delia.

ONOR. ADRIAN DELIA: Dażgur mela u ġejna ħafna agħar milli konna. Ma jimpurtax, imma dak mhux ...

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Konna qed nitkellmu fuq tal-liċenzji tal-barranin.

ONOR. ADRIAN DELIA: Tal-liċenzji tal-barranin eluf kien hemm, eluf għad hawn u għadhom telgħin.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: U l-assoċjazzjoni tagħhom ma appoġġjathomx. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Dak għaliex hemm id-differenza ... (Interruzzjonijiet) Kollega, ħu paċenzja għaliex jien kapaċi nitkellem dwar is-settur tiegħi. Dak għaliex hemm operaturi li għandhom numru kbir ta’ membri u operaturi individwali. (Interruzzjonijiet)

ONOR. KAROL AQUILINA: Kompli sejjer hekk. Jien għandi sentenza tal-Qorti li tgħid ...

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iddaħħlunix f’battuti politiċi jekk ma jimpurtax. (Interruzzjonijiet)

ONOR. ANDY ELLUL: Anke filmati hemm iddaħħak in-nies. Dawk ma naħsibx li daħku. Ma naħsibx li daħku għaliex l-ewwel bdejt tgħidli “Mhux tad-daħk!” Naħseb li l-manuvra tiegħek ma kenitx tad-daħk.

IĊ-CHAIRPERSON: Jekk jogħġobkom inkomplu ħalli nikkonkludu.

ONOR. KAROL AQUILINA: Għadni rrid nikxef l-eks kollega tiegħek pulizija korrott li għamel frame-up fuqi u għad insemmih. (Interruzzjonijiet) Meta trid. Eks kollega tiegħek pulizija korrott. Għalhekk qed ngħidlek. 

ONOR. ANDY ELLUL: Għalhekk naf kif kienu jsiru l-promozzjonijiet taħt il-Partit Nazzjonalista fil-Gvern.

ONOR. KAROL AQUILINA: Meta jkun il-waqt insemmih jien.

ONOR. ANDY ELLUL: Lili m’int se teħodli xejn billi ssemmih. 

ONOR. KAROL AQUILINA: Imbagħad mur oqgħod tħabbeb miegħu. Mur xi party miegħu inti.

ONOR. ANDY ELLUL: Le, jekk qed issemmi xi party ikkjarifika. M’intix tintimidani.

ONOR. KAROL AQUILINA: Imbagħad ara jekk mortx xi party miegħu jew x’kellek miegħu fil-passat.

ONOR. ANDY ELLUL: Onor. Aquilina, m’intix tintimidani bir-rispett kollu.

ONOR. KAROL AQUILINA: Imbagħad ara x’kellek miegħu fil-passat. Però nfakkrek li jien, kuntrarju tagħkom, għandi sentenza tal-Qorti tgħid li jien mhux ħati u li sar frame-up fuqi.

ONOR. ANDY ELLUL: M’intix tintimidani, la int u ħadd mhu se jintimidani billi qed toqgħod issemmih. Semmieh l-eks kollega.

ONOR. KAROL AQUILINA: Mhux inti kont fil-korp?

ONOR. ANDY ELLUL: Jien għamilt 15-il sena fil-korp, eluf ta’ kollegi kelli. Int se titkellem fuq ir-road safety ...

ONOR. KAROL AQUILINA: Sħabek il-pulizija ma kenux kapaċi jiskopru min. 

IĊ-CHAIRPERSON: Sinjuri, ejja ħalli nkomplu.

ONOR. CLAYTON BARTOLO: Xorta jibqa’ l-fatt li din il-kwestjoni tal-liċenzji lill-barranin għaddiet.

ONOR. ADRIAN DELIA: M’għadda xejn. Barranin inġiebu eluf, għadhom qed jinġiebu eluf u l-mistoqsija tiegħi lilek ... Għax jien li jinteressani issa huwa mhux l-istampa kollha, għaliex dwar dak hemm forum ieħor, imma l-parti tiegħek biss. Fil-ftit xhur li domt hemmhekk inti għaraft li din kienet problema? Qed inkun speċifiku dwar x’inhi l-problema. L-eluf f’daqqa mingħajr taħriġ, mingħajr għarfien, li litteralment jiġu minn barra bit-tag b’kollox, isuqu u jgħabbu l-passiġġieri. Għaraftha l-problema?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva, għaraftha u ħadt azzjoni billi tlabt uffiċjal mil-Land Transport Directorate, li kelli fiduċja fih għall-kapaċitajiet tiegħu, biex jiddraftja paper ħalli naraw x’jaqbillu l-pajjiż, jekk imurx għal-liberalizzazzjoni jew inkella nibqgħu kif konna. Tinsiex għandek il-“Y” plates, għandek il-white taxis u dawk il-pariri li kienu se jagħtuni dawn in-nies speċjalizzati fit-trasport kont se nressaqhom lill-ministeru, imma ma lħaqtx ħadthom.

ONOR. ADRIAN DELIA: L-istess bħalma ma lħaqtx fuq l-oħra, kif għedtilna. Qisek bdejt ħafna tibdil jew ristrutturar li mbagħad ma kellekx okkażjoni twasslu, hux hekk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Tiskanta kemm konna qed nagħmlu studju. Onestament qed ngħidlek.

ONOR. ADRIAN DELIA: Mhux qed nagħmillek kritika bħalissa. Qed ngħidlek ....

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Pereżempju għamilna studju twil dwar it-traffiku fil-peak hours għax jien nemmen ħafna li jekk se tagħmel policy trid tistudja u tirriċerka sew qabel. Saħansitra kien qed ikollna apparat biex inkejlu kemm jgħaddi traffiku f’ċerti peak hours u minn hemmhekk ħriġna surveys li wrew it-trends u aħna konna se nindirizzaw dawk it-trends. Però biex tagħmel dik ir-riċerka ma tistax tagħmilha f’ġimgħa.

ONOR. ADRIAN DELIA: Għalhekk suppost għamilthom it-tliet snin, mhux hekk? 

Se nistaqsik fuq skandlu ieħor għaliex ovvjament fil-ftit ħin li għandna lanqas nibdew bl-iskandli ta’ Transport Malta. Taqbel miegħi li dak li għandu x’jaqsam ma’ traffic management, road closures, hemm tliet entitajiet li huma responsabbli: LESA, pulizija tat-traffiku u traffic wardens? Konxju li effettivament ġie mogħti direct order lil kumpanija partikolari biex tagħmel dan ix-xogħol anke meta huwa illegali li twettqu?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħalli nispjegalek min-naħa tiegħi. Meta mort hemmhekk stennejt għal ftit ġimgħat audit report li kellu joħroġ mill-NAO, xtarrejtu u l-kritika li kien hemm jew rakkomandazzjonijiet li kien hemm f’dan ir-rapport bdejt insegwihom. Jien ħriġt direzzjoni - jekk trid mur ivverifika kemm-il tender ħarġet fi żmieni - biex from now on l-affarijiet jimxu skont il-procurement regulations. Kien hemm każijiet fejn ma mxejniex bil-procurement regulations u aċċettajthom u approvajthom jien. Tinsiex sakemm toħroġ tender, tiddraftja l-ispecifications, jiġi pproċessat u jinħareġ għandek sitt xhur jekk mhux sena. Jien ma stajtx inwaqqaf l-operat ta’ Transport Malta għal sitt xhur jew għal sena, allura kien hemm numru ta’ ħaddiema tal-kuntrattur. Jien ridt li joħroġ tender għal sena ħalli f’dik is-sena mbagħad naraw jekk Transport Malta jaqblilhiex timpjegahom magħha ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Meta qed tgħid ħaddiema tal-kuntrattur qed tirreferi għal dan is-servizz li qed insemmi jien jew qed tirreferi għal xi ħaġa oħra?
IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fuq kollox. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Imma jien qed inkun partikolari ħafna.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jien id-direct orders ridt nittargittja. Ma nafx għal liema kuntrattur qed tgħid, però kien hemm diversi kuntratturi. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Forsi ma nftehemtx jien. Għall-mument m’iniex qed nagħmel linja ta’ mistoqsija dwar jekk kellux ikun direct order jew b’tender jew b’negotiated procedure, mhux dik. Li ma setax jingħata lill-privat at all.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għaliex?

ONOR. ADRIAN DELIA: Għalhekk staqsejtek: Taqbel li f’dak li hu traffic management and road closure jistgħu jkunu biss tliet entitajiet: LESA, traffic wardens u traffic police, u anke kieku joħorġu tenders normali skont il-liġi, above board, dawk ma jistgħux iwettqu dak ix-xogħol għaliex imur kontra l-liġi? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Onor. Delia, jien kelli ħsieb ieħor. Jien studjajt fuq security and risk management u kumbinazzjoni għamilt papers ukoll biex nara kif il-privat jista’ jgħin f’ċertu, mhux f’kollox, services lil ċerti awtoritajiet tal-Gvern. Jien nemmen u saħansitra għamilt it-teżi tiegħi dwar dan biex nara l-aptit tal-privat biex jiġu integrati ... 

ONOR. ADRIAN DELIA: Ħu paċenzja, mhux biex ninterrompik għaliex mhux qed nistaqsik fuq hekk. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħalli nispjegalek xi ħaġa. 

ONOR. ADRIAN DELIA: I’m not talking about a policy right now.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Jiena nara differenza bejn xogħol li jwettaq traffic management, jiġifieri hemm accident, marru fetħu t-toroq jew għalqu t-toroq, u xogħol fejn il-kuntrattur qed iħaffer gandott u trid titfa’ persuna ta’ Transport Malta, tal-LESA jew Pulizija għassa mal-gandott. Jien kont nemmen hemmhekk li l-privat għandu jkun involut f’dak ix-xogħol għaliex ma kienx hemm biżżejjed riżorsi biex dan iseħħ.
ONOR. ADRIAN DELIA: Qed nifhem x’qed tgħid u m’iniex qed nistieden diskussjoni x’għandu jkun jew x’inhu tajjeb. Mhux dik. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Normalment taf għalfejn qabbadna l-privat? Mhux biex jagħmel ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Agħtini ċans. Ifhem ftit il-mistoqsija. Bħala fatt bil-liġi kif inhi sal-lum - issa jekk tinbidel, jew inniedu diskussjoni għandhiex tinbidel jew le, that’s a different forum - naqblu li dak li għandu x’jaqsam mat-traffic management and road closure huma dawn it-tlieta biss? 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: U infurzar. Iva.

ONOR. ADRIAN DELIA: Naqblu. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ġieli kellna każi fejn ....

ONOR. ADRIAN DELIA: Agħtini ċans.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ħalli ngħidlek għalfejn ittieħdet deċiżjoni.

ONOR. ADRIAN DELIA: Bħala fatt meta dħalt inti f’dawn il-ftit xhur, 11-il xahar, sibt li kien hemm kuntrattur privat li qed jagħmel dan ix-xogħol jew le?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Ġieli użajna ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Meta mort int sibt jekk kienx hemm qablek l-ewwel nett. Ħalli nibdew minn hemmhekk.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva. To be honest, jien ma tantx kont kontriha. Mhux qed ngħidlek min inħatar għaliex ma nafx min inħatar.

ONOR. ADRIAN DELIA: M’iniex qed nistaqsik jekk intix kontra jew favur.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Kellna kwestjonijiet kbar ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien nista’ ngħidlek li favur li l-Membri Parlamentari jkunu full-time. Mhux qed ngħidlek hux favur jew kontra, imma li mhumiex.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Pereżempju kellna kwestjonijiet dwar traffiku kbir, in-North ta’ Malta ġġammjat għaliex il-Manikata kienu qed jagħmlu xi road works. Transport Malta u Infrastructure Malta kienu jagħmlu t-tabelli kif suppost biex in-nies jgħaddu minn diversions u affarijiet minn dawn, imur xi ħadd, jaqbad dawn it-tabelli u jitfagħhomlok fl-għalqa. Ma kellniex biżżejjed nies tal-infurzar, la min-naħa tal-LESA, la mill-Pulizija u lanqas min-naħa ta’ Transport Malta biex dawn l-affarijiet ma jsirux. Allura jekk tibgħat just a fixed car biex tara li ħadd ma jarmi t-tabelli ħalli ma noħolqux chaos, ma nara xejn ħażin. Qatt ma ħallejt jew qatt ma tlabt biex dawn jinfurzaw jew jarrestaw jew iwaqqfu n-nies, imma biex tabella tintremielek u niġġammjaw nofs Malta minħabba tabella għaliex jekk għandna triq biex titla’ u triq biex tinżel ...

ONOR. ADRIAN DELIA: Jien qed nirreferi għall-wardens li suppost jagħmlu xogħolhom, imma minflok dawk stipulati bil-liġi jkun hemm ħaddiema ta’ kuntrattur li qegħdin fit-triq u jagħtu d-direzzjonijiet ta’ traffic management. Jien għal dawk qed nirreferi.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Safejn informat jien, meta użajniehom kien sempliċement biex jieħdu ħsieb il-physical measures li tpoġġew hemmhekk ħalli jidderieġu t-traffiku, però definitely mhux biex iżommu n-nies jew jinfurzaw xi miżuri fuq in-nies. Definitely not. 

ONOR. ADRIAN DELIA: Meta inti qed tgħidli li taqbel li għandu jkun hemm aġġustament għaliex hemm in-nuqqas ta’ riżorsi, jekk qed nifhem sew, qed tissuġġerixxi li jkun hemm bdil anke fil-liġi biex tippermetti li jkun hemm l-infurzar?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Għalija l-infurzar għandu jkun f’idejn l-awtoritajiet, imbagħad biex noqogħdu għassa ma’ gandott ikun hemm ... 

IĊ-CHAIRPERSON (Onor. Chris Agius): Hawn iktar mistoqsijiet? Is-Segretarju Parlamentari Andy Ellul.

ONOR. ANDY ELLUL: L-ewwel nett grazzi tas-servizz li tajt lill-pajjiż fil-Forzi tal-Ordni u ħadt gost nisma’ l-esperjenzi u s-CV tiegħek. Jien għamilt porzjon żgħir milli għamilt int u tgħallimt ħafna, aħseb u ara dak li għaddejt inti. Jien għamilt 15-il sena, mill-1993 sal-2007, u għalhekk nifhem kif kienu jsiru l-promozzjonijiet f’amministrazzjonijiet preċedenti. 
Sur Curmi, li nixtieq nistaqsik hu: Meta bdejt taħdem bħala court expert u meta waqaft? Imbagħad ngħaddi għall-mistoqsija l-oħra. 

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Fl-1998 bdejt bħala court expert fuq diving, fuq il-każ tal-“Marwa M, dak il-vapur li kien tefa’ l-ankra bejn Malta u Għawdex u qaċċat cable tad-dawl. Mill-2005 bdejt ninħatar fuq splużjonijiet. 

ONOR. ANDY ELLUL: Sakemm domt għaddej bħala court expert?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Wara l-każ tal-ġurnalista Daphne Caruana Galizia għamilt każ ieħor u ma ridtx ...

ONOR. ANDY ELLUL: Waqaft.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Iva.

ONOR. ANDY ELLUL: Jiġifieri int kont tiġi nominat minn maġistrat.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Il-maġistrat jaħtrek. 

ONOR. ANDY ELLUL: Kemm kien hemm ġudikanti differenti li kienu jaħtruk?

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Biss biss jien ħdimt fuq 200, 300 każ. Kważi kważi l-maġistrati kollha ħadmu miegħi. Kollha kienu jafdawni. 

ONOR. ANDY ELLUL: Mill-1998 sal-2017

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Sal-2017.

ONOR. ANDY ELLUL: Grazzi.

IĊ-CHAIRPERSON: Hawn iktar mistoqsijiet? (Onor. Membri: No) Brigadier, nirringrazzjak u nitolbok biex, jekk jogħġbok, tirtira mill-Kamra sakemm il-Membri jiddiskutu bejniethom u nerġgħu nsejħulek.

IL-BRIG. JEFFREY CURMI: Grazzi tal-opportunità. Ħadt pjaċir niddiskuti magħkom. 

Il-Brigadier Jeffrey Curmi ħareġ mill-kamra tal-Kumitat.

Fis-7.17 p.m. il-laqgħa ġiet sospiża sabiex il-membri jkomplu jiddiskutu bejniethom in camera u rriżumiet fis-7.21 p.m. 

IĊ-CHAIRPERSON: Il-Kumitat jirriżumi. Il-mistoqsija hija n-nomina tal-Brigadier Jeffrey Curmi bħala Ambaxxatur għal Malta residenti fl-Olanda. Peress li l-membri talbu sabiex jivvotaw individwalment se ngħajjat l-ismijiet. 

Il-Kumitat ivvota hekk:

VOTAZZJONI NRU 2

	Favur: 4
	Kontra: 3

	L-Onor.
	L-Onor.

	
	

	Chris Agius
	Karol Aquilina

	Clayton Bartolo	
	Adrian Delia

	Andy Ellul
	Julie Zahra

	Amanda Spiteri Grech
	


			   

IĊ-CHAIRPERSON: Il-ħatra proposta għaddiet.
Nistieden lill-Brigadier Jeffrey Curmi biex jidħol lura fil-kamra tal-Kumitat.

Il-Brigadier Jeffrey Curmi daħal lura fil-kamra tal-Kumitat.

IĊ-CHAIRPERSON: Brigadier Curmi, ninformak li n-nomina tal-kariga tiegħek bħala Ambaxxatur għal Malta residenti fl-Olanda għaddiet mill-Kumitat. Ittieħdet votazzjoni u r-riżultat kien erbgħa favur u tlieta kontra.

Skont kif provdut fis-subartikolu 38(5) fit-Tielet Taqsima tal-Ħames Skeda tal-Att dwar l-Amministrazzjoni Pubblika, il-parir tal-Kumitat, flimkien mal-Minuti tal-laqgħa se jintbagħtu lill-Ministru għall-Affarijiet Barranin u Ewropej u l-Kummerċ, l-Onor. Ian Borg. 

Nirringrazzja lil kull min ħa sehem f’din il-laqgħa tal-lum. Il-kumitat huwa aġġornat għal data li tiġi mħabbra iktar tard.

Fis-7.23 p.m. il‑Kumitat aġġorna għal data li tiġi kkomunikata aktar tard.
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